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WOPROSY I OTWETY

PO KNIGE BYTIE

` Teperx, esli u kogo-nibudx estx kakie-libo woprosy,

kotorye hotite peredatx, prosto podajte nawerh, pustx

kakoj-nibudx rebënok ih prinesët, ili kak zahotite. Ili, movet

bytx, esli my projdëm po&U menq zdesx na odnom liste estx

okolo [esti, i e]ë zdesx, i e]ë dwa wot tam.

2 Tak wot, my=my hotim razobratxsq. My delaem \to po toj

pri^ine, ^toby uznatx, ^to duma@t l@di, o ^ëm oni duma@t.

Ponimaete? Imenno \to delaet cerkowx horo[ej i silxnoj. Wam

nuvno otwesti takoe wremq, pohove kak dlq propolki sornqkow,

ponimaete, i ubratx wsë s dorogi, ^toby wam movno bylo

dwigatxsq ustoj^iwo. Wot po \toj pri^ine wremq ot wremeni my

prowodim we^er woprosow, ^toby razobratxsq.

3 Tak wot, esli estx kakie-libo woprosy, kotorye&Teperx, na

\tot raz q predostawil, kak by, [iroku@ wozmovnostx. I q

skazal&Tak wot, bywalo, q goworil: “Tak, esli kto-to&wsë, ^to

otnositsq k Pisani@; otwe^a@. Spra[iwajte”. (Spasibo, brat.) I

q goworil: “Wsë, ^to otnositsq k Pisani@; otwe^a@”. Wot, i my na

\to otwe^ali. No segodnq we^erom q skazal&

4 Wy znaete, oni prihodqt i goworqt: “Brat Bill, = zada@t mne

wopros, = Takoj-to sdelal to-to; ty dumae[x, ^to \to

po-hristianski?”

5 Wot, \to kak by nemnogo navimatx. No q skazal: “Pustx u nih

budet \to segodnq we^erom”. Wot, \to prawilxno. Itak, my movem

wyqsnitx, delaetsq li kakoj-libo navim.

6 Oh, q=q=q dejstwitelxno ^uwstwu@ sebq horo[o w \tot we^er.

Segodnq dnëm postrigal trawu na gorq^em solnce, tak ^to

^uwstwu@ sebq horo[o.

7 Dowolxno skoro u nas budet sobranie, ne zabudxte. Dwadcatx

tretxego awgusta na stadione w ~ikago i do pqtogo sentqbrq. My

ovidaem, ^to tam budet zame^atelxnoe wremq w Gospode. |to bylo

ob_qwleno pows@du, i ob \tom pe^ataetsq w raznyh gazetah. My

ovidaem \togo zame^atelxnogo wremeni.

8 Tak, u menq odin, dwa, tri, ^etyre, pqtx, [estx, kavetsq, na

\tom liste. I wsë \to otnositsq kak by k tomu ve samomu, po=po

Knige Bytie.

9 Tak, perwyj = \to Bytie 1:26, ili 1:26 do 28-go, \to tam, gde

\tot ^elowek s&sprosili, ^to \to takoe. ~to=^to \tot wopros&

ime@ w widu, zadali wopros, izwinite. I sna^ala hotelosx by ego

pro^estx. Wot, oni ego zapisali zdesx. Esli velaete prosleditx,
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to povalujsta. Skazano: “Bog sotworil ^eloweka, muv^inu i

ven]inu, sotworil ih”. Widite? I zatem sledu@]ee, \to on berët

Bytie&to estx, on ili ona, kto-to, priwodit Bytie 2:7: “On

sozdal ^eloweka iz praha zemnogo”. |to drugoe mesto. Q pro^tu i

to i drugoe, ^toby oni byli u was wmeste, ^toby wy smogli

uwidetx. Teperx perwoe, perwaq faza \togo, wot skazano:

1. “Bog sotworil ^eloweka, muv^inu i ven]inu. Sotworil

^eloweka, muv^inu i ven]inu”. Wot \to, q duma@, perwyj

punkt. Teperx w Bytie 2:7 goworitsq: “On sozdal, =

(pod^ërknuto), = no sna^ala On sotworil”. On \to&u nego

\to pod^ërknuto. “I On sozdal, = (pod^ërknuto), = ^eloweka

iz praha, i wdohnul w nozdri ego”, i tak dalee. Teperx, w

^ëm ve raznica, ili gde wzaimoswqzx w ukazannyh

mestah Pisaniq?

10 Tak, \to estx&Tak, esli wy \to zapisali, Bytie 1:26 do 28-go

i Bytie 2:7. Tak wot, \to o^enx delikatnaq we]x, i q=q ne

budu&na \tot s^ët u menq ime@tsq swoi sobstwennye mysli, tak

^to q ih wam izlovu, kak q \to ponima@. Esli wy dumaete

po-drugomu, ^to v, zame^atelxno.

11 Q ho^u pohwalitx Brata Newilla za horo[ie otwety, kotorye

on dal na te woprosy. Da, \to zame^atelxno.

12 Tak, wot zdesx Bytie 1:26, Bog sotworil ^eloweka po Swoemu

Sobstwennomu obrazu. I ^toby wam obratitx na \to wnimanie, my

sdelaem tak, ^toby smogli \to pro^estx, i 26-j&Esli velaete

^itatx wmeste s nami, my byli by \tomu rady, sledite za mnoj.

I skazal Bog: sotworim ^eloweka po obrazu Na[emu i
po podobi@ Na[emu, i da wlady^estwu@t oni nad rybami
morskimi,&nad pticami nebesnymi,&nad skotom
zemnym,&i nad wsemi gadami, presmyka@]imisq po
zemle.

Tak sotworil Bog ^eloweka po obrazu Swoemu, po obrazu
Bovxemu sotworil ego; muv^inu i ven]inu, sotworil
ih.

13 Tak wot, \to&Q mnogo raz sly[al, kak \to obsuvdalosx i po

wsemu miru ob \tom [li diskussii. Zdesx, w Bytie 2:7, smotrite,

^to On sdelal zdesx. Horo[o, wot Ono:

I&Bog sozdal ^eloweka iz praha zemnogo, i wdohnul w
ego nozdri dyhanie vizni; i stal ^elowek du[o@ viwo@.

14 Teperx, ^to \to za sozdanie&Spra[iwa@]ij velaet uznatx:

Kakaq wzaimoswqzx = Bytie 1:26 s Bytie 2:7? Bog sotworil

dwuh l@dej. I kto byl tem ^elowekom, a kto&Kakaq tut

wzaimoswqzx? Kakaq&Kak \to soedinqetsq w Pisanii?

15 Tak, teperx, esli wy obratite wnimanie, w Bytie 1:26,

dawajte sna^ala wozxmëm perwu@ ^astx. Bog skazal: “Dawajte my”.

Teperx, “dawajte my”, my = \to&“Dawajte my sotworim

^eloweka po obrazu na[emu”. Na[emu, kone^no, my ponimaem, ^to
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On komu-to goworit, On obra]alsq k drugomu su]estwu. “Dawajte

sotworim ^eloweka po obrazu na[emu i po podobi@ na[emu, i

pustx oni wlady^estwu@t nad skotom polewym”.

16 Esli obratite wnimanie, w sotworenii, perwoe, ^to bylo

sotworeno, \to, kone^no, byl swet. Prosledite wesx process

sotworeniq dalx[e, i kto byl sotworen poslednim? Muv^ina. A

ven]ina byla sozdana posle muv^iny. Horo[o,

perwoe&Poslednim iz wseh Bovxih tworenij bylo sotworeno

^elowe^estwo.

17 No kogda Bog sozdal Swoego perwogo ^eloweka, esli obratite

wnimanie, On sozdal ego po Swoemu podobi@, On byl sdelan po

obrazu Bovxemu. A kakoj Bog? Tak wot, esli my uznaem, kakoj

Bog, togda smovem uznatx, kakogo roda ^eloweka On sotworil.

18 Teperx w 4-j glawe Sw. Ioanna, q budu&my pro^tëm \to,

Iisus razgowariwaet s ven]inoj u&esli povelaete k \tomu

obratitxsq. Q&ne imeq mnogo wremeni, q ih ne zapisal, pridëtsq

priwoditx ih po pamqti. I wy posmotrite ih, esli q smogu ego

najti bystro. Teperx dawajte na^nëm gde-to s 4-j glawy i 14-go

stiha:

A kto budet pitx \tu wodu, kotoru@ Q dam emu, tot ne
budet vavdatx wowek;& i budet isto^nikami wody,
teku]ej w viznx we^nu@.

Ven]ina goworit Emu: Gospodin! daj mne \toj wody,
^toby mne&ne prihoditx s@da ^erpatx.

Iisus skazal&Pojdi, i pozowi muva twoego&
Ven]ina otwetila&

19 Q duma@, teperx my wozxmëm nemnogo wy[e \togo, ^toby

wyqsnitx, wyqsnitx to, ^to=^to q ho^u, ^toby wy zdesx uwideli.

Movet bytx, net, movet, q najdu \to wot tut dalx[e, ^to q ho^u

uwidetx. ~to goworite? 23-j i 24-j stihi. Horo[o.

Wy poklonqetesx (wot ono)&wy poklonqetesx i wy ne
znaete ^emu, a my znaem, ^emu poklonqemsq, ibo
spasenie ot iudeew. (i \to werno, widite)

No nastanet wremq&No nastanet wremq, i nastalo
uve, kogda istinnye poklonniki (ewrei ili qzy^niki)

budut poklonqtxsq Otcu w duhe i istine, ibo takih
poklonnikow Otec i]et Sebe.

20 Teperx, kak raz sledu@]ij stih mne i nuven:

Bog estx Duh, i poklonq@]iesq Emu dolvny
poklonqtxsq Emu w duhe i w istine.

21 Tak wot, esli Bog sotworil ^eloweka po Swoemu Sobstwennomu

obrazu i po Swoemu Sobstwennomu podobi@, to kakogo roda

^eloweka On sotworil? ~eloweka-duha. Teperx, esli wy zametite,

posle togo kak On sozdal wse tworeniq i sotworil ^eloweka-duha,

teperx pri wnimatelxnom ^tenii (dlq togo, kto zadal \tot wopros)
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obnaruvim, ^to Bog predostawil ^eloweku wlady^estwo nad

skotom i rybami i nad wsem. No pri \tom sotworenii On sodelal

^eloweka po Swoemu Sobstwennomu obrazu, ^toby uprawlql

skotom, uprawlql zwerqmi polewymi, to^no kak segodnq Swqtoj

Duh uprawlqet weru@]im. Ponimaete?

22 Drugimi slowami, Adam byl perwym ^elowekom iz niz[ih

tworenij Bovxih. Perwym tworeniem byl Sam Bog; zatem iz Boga

wy[el Logos = \to byl Syn Bovij; zatem iz Logosa, kotoryj byl

Slowom (“W na^ale bylo Slowo, i Slowo bylo u Boga, i Slowo bylo

Bog. I Slowo stalo plotx@ i obitalo sredi nas”.), iz Logosa

wy[el \tot=\tot ^elowek.

23 Oh, sej^as w moëm razume prekrasnaq kartina, esli wy movete

sower[itx so mnoj nebolx[u@ progulku. Q duma@, ^to ranx[e q

goworil ob \tom, no pridatx \tomu takoe polovenie, ^toby wy

nawernqka \to uwideli. Teperx na nekotoroe wremq dawajte

sower[im nebolx[u@ progulku w pro[loe. Ne nado dumatx sej^as

o tom, kak zdesx varko, dawajte sosredoto^imsq na predmete

na[ego razgowora i podumaem.

24 Dawajte otprawimsq na sto millionow let obratno, kogda e]ë

ne bylo ni zwëzd, ni luny, ni^ego w \tom mire. Da, bylo wremq,

kogda zdesx ne bylo ni^ego, bylo prosto we^noe i We^nostx. I wo

wsëm \tom i w We^nosti byl tolxko Bog, w na^ale byl tolxko On.

25 Teperx dawajte podojdëm k samomu kra@, k \tim perilam, i

zaglqnem tuda i posmotrim, kak wsë \to proishodilo.

26  Tak wot, “Nikto i nikogda ne widel Otca”. Nikakoj ^elowek

ne movet uwidetx Boga w telesnom wide, potomu ^to Bog ne w

telesnom wide, Bog = \to Duh. Ponimaete? Horo[o. “Nikto ne

widel Otca, no tolxko Edinorodnyj Su]ij w Otce qwil Ego”.

1-q&Ioanna, widite.

27 Teperx obratite wnimanie, tam ni^ego net, tolxko

prostranstwo. Net ni sweta, ni txmy, net ni^ego, kavetsq, ^to

ni^ego net. No tam estx welikoe swerh_estestwennoe Su]estwo,

Iegowa Bog, Kotoryj pokrywal wsë prostranstwo pows@du wo wse

wremena. On byl ot we^nosti i do we^nosti. On = na^alo

tworeniq. |to Bog. Ni^ego ne widite, ni^ego ne sly[ite, w

wozduhe ne dwivetsq dave atom, net ni^ego, nikakogo wozduha,

ni^ego, no odnako tam byl Bog. |to byl Bog. (Dawajte prosledim

neskolxko minut, a ^erez nekotoroe wremq&) Nikto ne widel

|togo, wot, |to byl Otec. |to = Bog, Otec.

28 Obratite wnimanie. Zatem ^erez nekotoroe wremq, q wivu,

na^al formirowatxsq nebolx[oj swq]ennyj Swet, kak nebolx[oj

oreol ili siqnie, wy mogli by \to uwidetx tolxko duhownym

wzorom.

29 No teperx wzglqnite, wsq cerkowx, poka my smotrim. My stoim

u \tih welikih peril, nabl@daq, ^to delaet Bog. I sej^as my

pristupim k \tomu woprosu i wy uwidite, kak On \to prinosit.
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30 Tak wot, nikto ne widel Boga. I wot, sledu@]ee, ^to my

na^inaem widetx swerh_estestwennym wzorom, = my widim, kak

tam woznikaet nebolx[oj belyj Swet. ~to \to takoe? |to bylo

nazwano, ^itatelqmi Biblii, “Logos”, ili “pomazannyj”, ili

“pomazanie”, ili ve&kak q sobiralsq skazatx, = Bovxq ^astx

na^ala proqwlqtxsq w ^ëm-to, ^toby ^elowe^eskie su]estwa mogli

imetx kakoe-to ponqtie o tom, ^to |to bylo. |to byl nebolx[oj,

slabyj&to estx nebolx[oj Swet, dwivu]ijsq. On&|to bylo

Slowo Bovxe.

31 Tak wot, Sam Bog dal rovdenie \tomu Synu, kotoryj byl

prevde kakogo-libo atoma w&ili wozduha, w kotorom atom. |to

byl&Widite, Iisus skazal: “Proslawx Menq, Otec, slawo@,

kotoraq byla u Nas prevde osnowaniq mira”. Widite, e]ë togda.

32 Teperx, w Sw. Ioanna 1, On skazal: “W na^ale bylo Slowo”. I

perwoe&“I Slowo bylo Bog. I Slowo stalo plotx@ i obitalo

sredi nas”. Bog, raskrywa@]ij Sebq ^elowe^eskomu su]estwu.

Teperx smotrite, kak On \to sdelal.

33 E]ë tam, togda, kogda poqwilosx \to nebolx[oe siqnie. Wot,

my e]ë ni^ego ne widim, no tolxko swerh_estestwennym wzorom

my widim nahodq]eesq tam siqnie. Tak wot, \to Syn Bovij,

Logos. Wot q wivu Ego igra@]im budto ditq u Otcowskih dwerej,

so wse@ We^nostx@. Widite? I wot, togda w Swoëm woobravenii On

na^inaet dumatx o tom, ^to budet, i q sly[u, kak On goworit: “Da

budet swet”.

34 I kogda On skazal = razorwalsq atom i poqwilosx solnce. Ono

wra]alosx sotni millionow let, sozdawaq zastyw[u@ lawu, i

polyhaq, i formiruqsx w segodnq[nij wid; wsë e]ë gorit, wsë

e]ë ras]eplq@tsq atomy. Esli by atomnaq bomba razorwalasx i

nastupila atomnaq cepnaq reakciq, to&\ta zemlq stala by

podobnoj solncu, prosto wzrywalasx by i razrywalasx. Esli by wy

nahodilisx na drugoj planete i smotreli by na \to, to wyglqdelo

by budto e]ë odno solnce, w kotorom atomy svigali by \tu

zeml@, esli by na^alasx \ta cepnaq reakciq i ona na^ala by wot

tak wra]atxsq i kruvitxsq. Na milliony i milliony milx

prostiraetsq \to plamq s temperaturoj w milliardy gradusow po

Farengejtu = ot vary, kotoraq ishodit ot togo solnca.

35 Teperx rassmotrite wot \to. Prekrasno! Wot On sozdal

solnce. I zatem wy widite, kak ot nego otrywaetsq ogromnyj

kusok zastywa@]ej lawy wesom okolo&razmerom primerno s \tu

Zeml@, otorwalsq = p[-[-[! Togda wot \tot Logos, Syn Bovij,

nabl@daq za \tim, On pozwolqet emu letetx sto millionow let, i

On ostanawliwaet ego. Zatem drugoj otletaet, i On pozwolqet emu

letetx milliony let, zatem On ostanawliwaet ego. Wot my stoim i

nabl@daem, kak \to prihodit k su]estwowani@.

36 Itak, On imel ne^to w Swoëm razume, i ^to ve On delaet? On

pi[et Swo@ perwu@ Bibli@. Perwoj Bibliej, na kotoru@
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smotrel ^elowek, byli zwëzdy, zodiak. I \to sower[enno&

prosto&|to sootwetstwowalo wot \toj Biblii. |to na^inaetsq,

perwoe w zodiake = \to dewa. Prawilxno? A ^to poslednee w

zodiake? Leo, lew. |to perwoe pri[estwie Iisusa, On pri[ël

^erez dewu; wo wtoroj raz On prihodit kak Lew iz kolena Iudina.

Widite? Wsë narisowano, wek raka, i wsë prqmo po porqdku. Wot,

wsë \to On razmestil w nebesah na swoih mestah. Wse \ti meteory,

kuski zemli, to estx solnca, wisqt tam.

37 Teperx, kogda nauka prinimaetsq razyskiwatx te upaw[ie

ob_ekty, \to ne oprowergaet Boga, mne \to tolxko dokazywaet.

Widite, \to prosto delaet e]ë realxnee. Wot, obratite wnimanie,

wse \ti ob_ekty, ^to nahodqtsq tam, wdaleke ot togo gorq^ego

solnca, i proleta@]ie ^erez atmosferu, kone^no, oni

nakopilisx. I perwoe, ^to proizo[lo, oni prosto stali

ajsbergom.

38 I wot tak na^ala su]estwowatx \ta zemlq, prosto ogromnyj

kusok otorwaw[egosq ottuda [laka. Tam, w glubine, teperx \to ne

^to inoe kak kipq]ij gorq]ij wulkan, polnostx@, oni

izwerga@tsq, i nekotorye iz nih dejstwu@]ie wulkany. I

u^ënye zaqwlq@t, ^to=^to \tot mir, pokrywa@]aq ego kora, na

kotoroj my viwëm, = \to primerno kak kovura qbloka. A

wsq&Tak wot, w okruvnosti dwadcatx pqtx tysq^ milx, \to,

weroqtno, wosemx tysq^ milx (\to budet priblizitelxno wosemx

tysq^ milx) w diametre. I podumatx tolxko, ^to tam gorq]ij

wulkan.

39 I dwe treti zemli, bolx[e ^em dwe treti, nahoditsq pod

wodoj; a odna tretx eë = su[a, okolo odnoj treti. I tolxko

wzglqnite na \tu kovuru, na kotoroj my viwëm, ona napolnena

wzrywoopasnymi we]estwami, gazom, benzinom, neftx@, wsem.

Prawilxno? A dwe treti eë, bolx[e ^em dwe treti eë = woda. Kakaq

formula wody? Dwe ^asti wodoroda i odna ^astx kisloroda,

wzryw^atye we]estwa.

40 W kavdoj komnate dostato^no \lektri^estwa, ^toby nagretx

eë, i dostato^no \lektri^estwa, ^toby sve^x komnatu.

Koli^estwa atomow, skolxko pomestitsq w mq^ dlq igry w golxf,

budet dostato^no, ^toby steretx s lica zemli Nx@-Jork. I potom

^elowek, sidq]ij na kry[ke ada, bxët sebq w grudx i brosaet

wyzow Bovxemu Slowu i goworit: “Net nikakogo ada”. (Q ob \tom

zapisal zdesx nemnogo, i my sobiraemsq \to rassmotretx, wot)

Kavdyj denx wy sidite na \tom ogromnom kotle. I poka wy zdesx,

wy sidite prqmo na nëm, i ad nahoditsq prqmo pod wami.

41 Tak wot, zametxte, no teperx kogda \to tolxko poqwilosx, kogda

Iisus&Teperx nabl@dajte za tem nebolx[im siqniem. Teperx q

wivu, kak Ono dwivetsq k \toj zemle i priblivaetsq k eë

powerhnosti i na^inaet dwigatx eë s@da poblive k solncu. Ona

byla wsego li[x bolx[im ledqnym [arom. I kogda ona na^ala

ottaiwatx, togda bolx[ie ledniki na^ali raskalywatxsq w
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sewernyh zemlqh i po[li wniz. I togda \to sformirowalo Kanzas

i Tehas i wse te mesta, i po[lo dalx[e w Meksikanskij zaliw. I

potom uve widite, kak wsë celikom pokrylosx wodoj.

42 I wot teperx my okazalisx w Bytie 1, teperx my podo[li k

Biblii, ot na[ej kartiny perehodim k Biblii. Bytie 1: “Zemlq

byla besformenna i pusta, i woda byla nad bezdno@”. Prawilxno?

“I Duh Bovij nosilsq nad wodo@”. Teperx, On otdelil wodu,

wozdwig gory i zemli i tak dalee; osu[il eë. On sozdal

rastitelxnostx i wsë ostalxnoe. I On sozdal lunu. I ustanowil

predely morq, za kotorye ono ne dolvno zahoditx.

43 Wsë \to On priwël w porqdok, sozdal&?&Sozdal wsë drugoe,

raznyh viwotnyh, ptic, p^ël, obezxqn i drugih, wsë \to pomestil

na \toj zemle. I potom On postawil \tot wopros. “Dawaj my, =

(Kto? Otec i Syn) = sotworim ^eloweka po Na[emu Sobstwennomu

obrazu”.

44 Tak wot, esli ^elowek byl sotworën podobno tomu nebolx[omu

swq]ennomu Swetu ili ^emu-to takomu, to ego nelxzq bylo by

uwidetx (\to duhownoe Su]estwo). On proqwil ili raskryl Sebq

nemnogo bolx[e, sdelaw iz Sebq troicu = Otca, Syna i Swqtogo

Duha. A zdesx byl Bog, raskryw[ij teperx Sebq w “dawaj

sotworim ^eloweka”, kotoryj byl Ego synom i Ego potomkom,

“^elowek po Na[emu Sobstwennomu obrazu”, on byl

swerh_estestwennym su]estwom. “I pustx on wlady^estwuet nad

skotom polewym i tak dalee”.

45 Tak wot, ^elowek uprawlql ^elowekom&uprawlql skotom i

wsem ostalxnym, podobno kak Swqtoj Duh uprawlqet segodnq

nastoq]im, istinnym weru@]im. Golos Bovij tam&Wernee,

golos ^elowe^eskij mog goworitx i skazatx&zwatx skot s@da,
zwatx owec na \to pastbi]e, zwatx rybu w \tu wodu. Widite, on

wlady^estwowal, wsë pod^inqlosx emu.

46 Tak wot, no togda ne bylo ^eloweka dlq wozdelywaniq zemli,

Bytie 2, ne bylo ^eloweka dlq wozdelywaniq zemli. “I togda Bog

sozdal ^eloweka, = (Bytie 2:7), = iz praha zemnogo”. Teperx

prosledim za \tim, On sozdal ^eloweka iz praha zemnogo i wlovil

\tot swerh_estestwennyj Duh&

47 Wot, on nahodilsq tam. Q mogu obrisowatx po-raznomu. Q

predstawlq@, kak Adam stoit&Dawajte rassmotrim s \toj
storony, wivu ego stoq]im podobno derewu. Bog sozdal ego. On

byl mërtw i nepodwiven; ego stupni podobno kornqm zastrqli w

zemle. I Bog skazal: “Da budet”, = to estx wdohnul w nego

dyhanie vizni, i on podprygnul, pri[ël w sebq. On

byl&Wdohnul w nego dyhanie vizni, on stal du[o@ viwo@. Wot,

on na^al dwigatxsq, dwigatxsq.

48 I zatem Bog wzql iz ego boka odin kusok, rebro, i sozdal

ven]inu. Teperx, otkuda ve On wzql duh dlq ven]iny? A?

Kogda On&Bytie 1:26, On skazal: “Sotworim ^eloweka po

na[emu sobstwennomu obrazu i po na[emu sobstwennomu podobi@,
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sotworil On ih (^eloweka), muv^inu i ven]inu”. Muv^ine On

dal surowyj, d@vij duh; ven]ine On dal nevnyj, skromnyj,

delikatnyj, venstwennyj duh.

49 I kogda wy widite, kak kakaq-to ven]ina wedët sebq podobno

muv^ine, to ona ne na swoëm meste, widite, wo-perwyh.

Ponimaete? Horo[o. Ej sleduet&Po-moemu, \to pozor, ^to

ven]ina uterqla swo@ uton^ënnostx, mesto ven]iny. |to pozor.

Q gowor@ wam, tak i estx. |to&Wot ^to q sobira@sx skazatx. Q ne

gowor@ sej^as o prisutstwu@]ih zdesx ven]inah. No, kone^no,

esli \to zadenet, to zadenet. No wzglqnite, pozwolxte mne

sprositx koe-^to. Ranx[e ven]iny byli nastolxko venstwenny,

^to esli muv^ina podhodil, ^toby s nimi zagoworitx, oni

smu]alisx. Uh! ~to takoe smu]enie, a? Q tak dawno \togo ne

widel, ^to dave zabyl, kak \to wyglqdit, kogda ven]ina

smu]aetsq. U nih uve bolx[e net togo dostoinstwa, ot togo

prekrasnogo venstwennogo duha. Oni prosto&Oni mogut&Oni

nosqt odevdu, kak u muv^iny, postriga@tsq, kak muv^iny,

kurqt, kak muv^iny, px@t, kak muv^iny, ruga@tsq, kak

muv^iny, golosu@t, kak muv^iny, rabota@t, kak muv^iny,

po\tomu stali grubymi, surowymi. Uvasno! |to pokazywaet, do

^ego wy do[li. |to to^no.

50 Taku@ venstwennu@, pohovu@ na ledi, = eë uve bolx[e ne

uwidi[x, eë trudno otyskatx. Razwe neprawda? Da, \to prawda. Tak

^to ven]ine ne sleduet wyskakiwatx i westi sebq, kak kakoj-to

muv^ina, d@vij i surowyj, potomu ^to ona nevnaq. Tako@ eë

sozdal Bog. Q mogu pokazatx \to w Pisanii. Da, s\r. |to werno.

I&

51 No, kone^no, my oto[li ot \togo woprosa, no q ne ho^u

uhoditx daleko ot \togo woprosa. No, widite, wot gde On sozdal

Swoego perwogo ^eloweka, kotoryj byl po Ego Sobstwennomu

obrazu.

52 I zatem, Bog, e]ë do togo kak poqwilasx kakaq-nibudx zwezda,

znal, ^to budet su]estwowatx \tot mir. E]ë ne bylo \togo mira,

no On znal, ^to Uillxqm Branham budet propowedowatx Ewangelie

s \toj kafedry, a ty bude[x, skavem Dvonom, bude[x sidetx tam

i slu[atx |to. Allilujq!

53 Wot gde l@di inogda, sredi zakonnikow-kalxwinistow, wsë

pereputywa@t. Widite? Oni goworqt: “Po^emu nekotorye byli

prednazna^eny k pogibeli?” Bog ne velaet, ^toby kto-nibudx

pogib. On ne velaet, ^toby hotx kto-nibudx pogib, no odnako,

budu^i Bogom, On znaet, ^to estx takie, kotorye |togo ne

primut. Ponimaete? Widite, On dolven&Budu^i Bogom, On

dolven znatx konec e]ë sna^ala. Razwe net?

54 Tak ^to On znal, ^to w budu]em budut ven]iny, po\tomu On

srazu sozdal ih duh. W Biblii skazano, ^to On \to sdelal, w 1-j,

Bytie 1:26: “On sotworil ego, ^eloweka, = w proobraze, =
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muv^inu i ven]inu”. Aminx. Ponimaete? W proobraze, On

sotworil ven]inu i muv^inu do togo, kak oni byli sozdany iz

praha zemnogo.

55 A zatem Bog sozdal ^eloweka ne po Swoemu Sobstwennomu

obrazu. |to telo ne po obrazu Bovxemu, \to telo = po obrazu

zwerej.

56 Mogu li q snqtx pidvak? Zdesx stanowitsq varko. U menq

porwana ruba[ka, no wy \togo ne zametite. |to wsego

li[x&Dvessi ne pri[la i ne prinesla belxë iz stirki, tak

^to&No, slu[ajte, na[ predmet zna^it kuda bolx[e, ^em

porwannaq ruba[ka za kafedroj. Razwe ne tak? |to ozna^aet

We^nu@ Viznx.

57 Teperx wzglqnem na ^eloweka. Bog znal s samogo na^ala, ^to u

Nego budut muv^iny i ven]iny, i On znal, ^to zdesx budet

Spasitelx i ^to On priwedët Iisusa, i On budet raspqt. I Iisus

goworil u^enikam, kogda On byl zdesx, na zemle, ^to On “znal ih

e]ë prevde osnowaniq mira”, e]ë do togo kak \tot mir pri[ël k

su]estwowani@.

58 I Bog takve skazal, to estx Pawel, goworq w Poslanii Galatam,

skazal, ^to, “On izbral nas i prizwal nas w Nëm prevde sozdaniq

mira”. Podumajte ob \tom! ~to Bog&Kto velaet usly[atx, ^to

Pisanie goworit ob \tom, podnimite ruki. |to kak raz po \tomu

woprosu. Obratitesx wmeste so mnoj k Poslani@ Galatam, 1-q

glawa. Wot poslu[ajte. Q ime@ w widu ne Galatam, a Poslanie

Efesqnam. Teperx slu[ajte wnimatelxno, ^to skazal Bog,

Poslanie Efesqnam 1:

Pawel, wole@ Bovie@ apostol Iisusa Hrista,
nahodq]imsq w Efese swqtym i wernym wo Hriste

Iisuse.
Blagodatx wam i mir ot Boga Otca na[ego i Gospoda

Iisusa Hrista.
Blagoslowen Bog i Otec Gospoda na[ego Iisusa Hrista,

blagoslowiw[ij nas wo Hriste Iisuse wsqkim duhownym
blagosloweniem w nebesah.

59 Tak, wot zdesx, zametxte:

Tak kak On izbral nas w Nëm prevde sozdaniq
mira,&(ogo!)

60 |to dowolxno-taki neploho. Razwe net? |to ne dowolxno

neploho, a prosto zdórowo! Prevde sozdaniq mira Bog znal

Ormana Newilla i znal, ^to tot budet propowedowatx Ewangelie.

Razwe \to ne udiwitelxno? “Izbral&” A kak ve, wedx on = ^len

Cerkwi, a Bog znal, ^to u Nego budet ta Cerkowx. I on znal, Pawel,

obra]aqsx k Efesskoj cerkwi skazal: “On izbral nas w Nëm”. Wot,

my wse = ^leny Tela Hristowa. Prawilxno? I Bog prevde

sozdaniq \togo mira, izbral tebq i menq w Nëm prevde sozdaniq

mira. Ogo! Wot \to da! Razwe \to ne udiwitelxno?
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61 Teperx, perwyj ^elowek, wot, On sozdal perwogo ^eloweka po

Swoemu obrazu, i my wozwra]aemsq obratno w tot obraz, \to werno,

k na[emu perwozdannomu obrazu.

62 Kogda Bog sotworil menq, Uillxqma Branhama, q byl prevde

sozdaniq mira, On sozdal moë su]estwo, moj duh. Q ni^ego ne

osoznawal, naskolxko q zna@, no&q byl tam. Oh, q=q ne duma@,

^to wy \to ponimaete. No wot, odnu minutu, Iisus goworil

u^enikam, ^to On “znal ih prevde sozdaniq mira”, i Pawel zdesx

skazal, ^to “On izbral nas w Nëm do na^ala \togo mira”. Tak wot,

tam byla kakaq-to ^astx menq, Ormana Newilla, i wseh ostalxnyh

prisutstwu@]ih zdesx, byla wo Hriste Iisuse, do na^ala \togo

mira. I takowo moë issledowanie \togo woprosa. Q duma@, ^to

segodnq l@di, kotorye oblada@t \tim Duhom ili duhom, = ^astx

\tih angelxskih su]estw, duhow, kotorye ot Boga, kotorye ne

pali w na^ale i protiwostoqli dxqwolxskoj lvi na Nebesah.

63 I dwe treti zemli nahoditsq wo grehe, i bolx[e \togo,

poskolxku dwe treti angelow byli sbro[eny. I te demoni^eskie

duhi whodqt w l@dej i obita@t w ih telah. Wy ponimaete, ^to q

ime@ w widu? |to demony, kotorye ranx[e&oni ranx[e

su]estwowali, i oni whodqt w l@dej i sozda@t w nih

opredelënnu@ naturu. Iisus izgnal semx takih demonow iz

Marii Magdaliny. Gordostx, wysokomerie (wavnye l@di,

ponimaete), amoralxnostx, beznrawstwennostx, wulxgarnostx,

wlastol@bie, sklonnostx k razdoram. Wse \ti we]i, ponimaete.

64 |to byli duhi, sozdannye e]ë togda, kogda Bog na^al

sozdawatx tam ^eloweka po Swoemu Sobstwennomu obrazu.

Sotworil teh swerh_estestwennyh su]estw, teh duhow.

65 I zatem On pomestil ^eloweka w prah zemnoj, i \to byl

perwyj ^elowek = Adam. I tot ^elowek byl sozdan po obrazu, wot

\tot ^elowek, sozdan po obrazu viwotnogo. |ti ^elowe^eskie tela

sozdany po obrazu viwotnyh.

66 U nas ruka, to^no kak u obezxqny, i=i stupnq u nas, kak u

medwedq. Wozxmite malenxkogo ditëny[a medwevonka, sderite s

nego, snimite s nego [kuru i polovite rqdom s malenxkoj

dewo^koj-mladencem i posmotrite, ^em oni otli^a@tsq. Aga!

Brat, tebe pridëtsq wnimatelxno smotretx. Diafragma,

konstituciq = wsë po^ti to ve samoe, to, kak on sozdan, i ego wid,

wsë sower[enno pohove. |to po obrazu viwotnoj vizni, potomu

^to on byl sozdan w wide viwotnogo, potomu ^to ego dolgom bylo

uprawlqtx viwotnymi.

67 Li[ite ^eloweka Swqtogo Duha, on stanet nive l@bogo

viwotnogo, on budet huve, ^em viwotnoe. Tqvelo takoe goworitx.

No wozxmite ^eloweka s nepererovdënnym umom, bez Swqtogo

Duha, naprawlq@]ego ego mysli, i=i wsë pro^ee, = on wyrwet

mladenca iz ruk kakoj-nibudx materi i iznasiluet eë s

viwotnoj pohotx@. |to to^no.
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68 I ven]ina ne lu^[e. Wozxmite staru@ swinomatku ili staru@

psinu, my daëm im raznye prozwi]a dlq&No eë moralx = \to

zabota o swoih ]enkah, u swinxi = o swoih porosqtkah, no poro^naq

ven]ina s durnoj slawoj = \to prosto, kak&wo wsëm

nepristojnostx. |to werno. Tak ̂ to zapomnite, ̂ to wy&bez Hrista

wa[a moralx = \to&movet upastx nive soba^xej. |to werno.

69 Sobake ne nado nositx odevdu, ^toby pokrywatx sebq, i

nikakomu drugomu viwotnomu. |to ^elowek pal, ne viwotnaq

viznx. No viwotnaq sutx, budu^i pod ^elowekom, pod^inqlasx

emu, potomu ^to ^elowek byl ego prowodnikom i ego glawnym

wovdëm. I wsqkij polewoj zwerx boitsq ^eloweka.

70 Kto-to spra[iwal menq odnavdy nas^ët ohoty: “Wy boitesx

ih?” Po^emu, wsqkoe viwotnoe bylo tak sotworeno, ^to boitsq

^eloweka, potomu ^to tak bylo s samogo na^ala, s dawnih por.

Ponimaete? Kone^no, ty pobevi[x, i ono pogonitsq za toboj, \to

prawda, sobaka ili kto ugodno. Wsë werno.

71 No teperx obratite wnimanie, kogda tot ^elowek pri[ël

s@da&Wot, wzglqnite&Wy skavete: “Tak kak teperx nas^ët

\togo, Brat Branham?”

72 Teperx, zdesx wy to^no poméstite Boga, i \to mevdu

edinstwennikami i storonnikami troicy, teperx wy pojmëte

sower[enno prawilxno. Wot wzglqnite! Kogda Bog spustilsq,

raskrywal Sebq, raskrywal Sebq, poka On ne do[ël do \togo

^eloweka. Teperx, ^elowek sogre[il ne swoim duhom, no swoim

telom, pohotx, strastx. I kogda sogre[il, on otdelil sebq ot

swoego Sozdatelq. I togda Bog, Logos, Sam ego Tworec, so[ël i

stal po obrazu ^elowe^eskomu. ~elowek byl sotworën po obrazu

Bovxemu, i zatem on byl sozdan po obrazu zwerq, i on pal. I Bog

pri[ël w obraze ^elowe^eskom, w ~eloweke Iisuse Hriste, ^toby

postradatx ot mu^enij. W Duhe Bog ne mog ispytatx bolx. Kak On

mog w Duhe ispytatx fizi^esku@ bolx? On \togo ne mog. Po\tomu

Bog raskryl Sebq i stal po obrazu ^elowe^eskomu, = ^toby

iskupitx pogib[ego ^eloweka. Ponimaete?

73 I togda Bog preterpel stradaniq wo ploti. 1 Timofe@ 3:16:

“I besprekoslowno, = \to argument, = welikaq tajna

Bovestwennosti. Ibo Bog qwilsq wo ploti, widimyj angelami,

propowedowal, byl raspqt, i uwerowali, woznëssq i wossel sprawa

ot Otca”. Prawilxno? Sam Bog so[ël i vil w ^elowe^eskom tele i

perenës isku[eniq. “Bog byl wo Hriste, primirqq mir s Sobo@”.

Widite, ^to takoe l@bowx? L@bowx Bovxq!

74 Tak wot, q duma@, ^to \to ob_qsnit, muv^ina i ven]iny. Tak

wot, ven]ina = \to&Dawajte q pokavu \to polu^[e, ^toby wy

smogli \to uwidetx, wot. Ven]ina pod^inqetsq swoemu muvu. I w

Biblii skazano: “Muv^ina budet gospodstwowatx nad swoej

venoj”. No kak oni \to pomenqli! Ven]ina gospodstwuet nad

muv^inoj: “Tak wot, ty ostane[xsq doma, Dvon! Ty ne poede[x!”

I wsë re[eno, “Horo[o, moq dorogaq”. Widite?
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75 No pozwolx mne koe-^to tebe skazatx, mister. Tebe pridëtsq

otwetitx za swo@ venu, hotq twoej vene ne pridëtsq otwe^atx za

tebq. Ty = glawa ven]ine, a Bog = glawa muv^ine. Po\tomu On

skazal: “Pustx muv^ina postrigaet swoi wolosy radi Hrista. I

pustx ven]ina rastit swoi wolosy, ibo esli ona postrigaet swoi

wolosy = ona pozorit swoego muva”. Widite? Wy ponimaete, ^to q

gowor@, soglasno tomu, ^to goworit Pisanie?

76 Q ot^ital ih po \tomu powodu, odnavdy w {riwporte. Oni

goworili o ven]inah, dolvny li ven]iny nositx dlinnye

wolosy. I q skazal: “Ven]ina, kotoraq nosit strivku, eë muv

imeet prawo, i biblejskoe prawo, = s nej razwestisx”. |to werno.

Wot ^to skazano w Biblii. |to sower[enno werno. Wot tak-to! Tam

sideli ven]iny so Swqtym Duhom, nau^ennye tak, kak ih

nau^ili, wot i wsë. Widite? Da, \to prosto raspu]ennostx. I

esli&

77 On skazal: “Teperx, esli oni strigut ih, esli ^to-to ne w

porqdke, ^to oni strigut swoi wolosy, = skazano, = to pustx oni

wozxmut britwu i obre@t ih sowsem i polnostx@ razdela@tsq so

swoimi wolosami”. Wam lu^[e postupitx takim obrazom. |to

werno. Wot ^to skazano w Pisanii. I Ono goworit: “Esli ona

postrigaet swoi wolosy, ona pozorit swoego muva. A s pozorq]ej

ven]inoj na zakonnom osnowanii movno razojtisx i razwestisx”.

No potom on ne smovet opqtx venitxsq. No on=no on smovet

razwestisx s nej. |to werno. |to Pisanie. O brat, nam

dejstwitelxno nuvny we^era woprosow! |to werno. |to 1-e

Korinfqnam, 14-q glawa, esli velaete |to pro^estx. Horo[o.

Teperx, ta=ta&Wot, \ta ven]ina&

78 Bog=Bog sotworil ^eloweka, muv^inu i ven]inu. Wy widite,

^to On sdelal? On sotworil ^eloweka. On sotworil&Teperx, \to

perwyj wopros, wot, “Sotworil On ih”, = i tak dalee, w Bytie

1:26. Bytie 2:7: “On sozdal ih iz praha zemnogo i wdohnul w ego

nozdri”.

W ^ëm raznica ili=ili gde swqzx w \tih Pisaniqh? Kakaq

swqzx mevdu perwym ^elowekom i wtorym ^elowekom?

79 Perwyj ^elowek = \to wtoroj ^elowek, proqwiw[ijsq w pqti

^uwstwah. Ponimaete? Prqmo sej^as wy ne movete=wy ne movete

prikosnutxsq k Bogu wot tak swoimi rukami, wy ne movete

uwidetx Boga glazami. On ne dal wam \togo, sdelatx \to. Wy&

80 Wy kogda-nibudx sly[ali, kak umiraet kakoj-nibudx swqtoj,

kak oni goworqt: “Tam mama, q ne widel eë mnogo let”? Wy

kogda-nibudx sly[ali, kogda l@di&? Widite, ^to \to, \ti glaza

terq@t silu, a swerh_estestwennye glaza obreta@t. Ponimaete? I

k tomu ve inogda, kogda my&esli Bog tak delaet&My widim

wideniq, togda estestwennye glaza terq@t silu. Prqmo pered

nami, my smotrim prqmo, a pered nami woznikaet widenie,

kotoroe pokazywaet swerh_estestwennoe Bovxe. Ponimaete, o ^ëm

q gowor@?
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81 I potom, poslu[ajte, “Kogda wot \ta zemnaq skiniq&”

Teperx, nekotorye iz sidq]ih zdesx ven]in i muv^in uve

stare@t. Poslu[ajte: “Kogda \ta zemnaq&” Q duma@ o tom

dedu[ke, emu dewqnosto dwa goda. “Kogda \ta zemnaq skiniq

razru[itsq, to duhownyj ^elowek, duhownoe telo ovidaet nas,

kotoroe ne umrët”. Q uwivu was tam. Q projdu ^erez&

82 Q ne mog by prikosnutxsq k Bratu Newillu tam, potomu ^to

Ioann widel ih i oni byli du[ami pod altarëm, wopi@]imi: “Do

kakih por, Gospodi, do kakih por?” Wy znaete po^emu, my

prohodili Otkrowenie. I kak oni tam velali wernutxsq i

oble^xsq w smertnye tela. Oni wopiqli: “Do kakih por,

Gospodi?”

83 Tak wot, oni uznawali drug druga, no oni ne mogli

razgowariwatx i povimatx ruki, to estx q pro[u&oni mogli

goworitx, no oni ne mogli povimatx ruki i tak dalee. Wot obraz

dlq dokazatelxstwa \togo. Kogda koldunxq iz A\ndora wyzwala

duh Samuila, i Saul wzglqnul na nego, i on uznal w nëm Samuila.

I Samuil uznal Saula i skazal: “Za^em ty naru[il moj pokoj,

znaq, ^to ty sdelalsq wragom Bovxim i Bog oto[ël ot tebq?” |to

werno? I tam stoql staryj Samuil w swoej odevde proroka, i on

smotrel na nego. On byl w duhe.

84 Koldunxq uwidela ego i upala na zeml@, skazala: “Q wivu:

bogi podnima@tsq iz zemli”.

On skazal: “Za^em ty pobespokoil menq?”

On skazal: “Q ho^u znatx, kak projdët bitwa”.

85 Skazal: “Zawtra tebq ubx@t w bo@ i synowxq twoi pogibnut, i

k \tomu wremeni zawtra ty bude[x so mnoj”. Widite? Tak wot, on

byl w soznanii, i on wyglqdel to^no kak togda, kogda on byl na

zemle, kogda tam stoqli i na nego smotreli ta koldunxq i Saul.

86 Obratite wnimanie. Mnogo raz&Kak nas^ët papy ili mamy,

kogda oni umirali i wideli stoq]ih tam swoih blizkih? Oni

uznawali ih. No \to w swerh_estestwennom tele.

87 No wot ne^to slawnoe. Po wozwra]enii Iisusa pri

woskresenii budet drugoe telo. Togda to telo, to

swerh_estestwennoe su]estwo, kotoroe Bog sotworil w samom

na^ale, wozwratitsq na zeml@ prinqtx drugoe telo, ne rovdënnoe

ven]inoj, no sotworënnoe Bogom (Allilujq!), nikogda ne

stare@]ee, bez mor]in, na twoej golowe nikogda ne budet sedogo

wolosa. Bytx sower[ennym, woweki! Allilujq! O brat, ot \togo

movno zakri^atx w varku@ no^x! |to werno! O-o, odevdu ploti

sbro[u q i podnimusx i uhwa^usx za we^nosti nagradu! O ^ëm ve

nam togda e]ë bespokoitxsq?

88 Zdesx sodervitsq wesx plan polnostx@, kak Bog sotworil

menq w samom na^ale. Q pri[ël s@da na zeml@, zanql swoë mesto

propowednika Ewangeliq, ili ty = kak muv^ina ili ven]ina

dlq spaseniq, zatem wy viwëte viznx po Bovxej blagodati.
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Allilujq! I tot ve Duh, kotoryj byl togda, w na^ale, pokidaet

\to mesto. Q opqtx pridu w soznanie, ponimaq, ^to q byl zdesx,

(Allilujq!) i zatem ovida@ tam pod altarëm, blagoslowennyj

woweki, w pokoe. I zatem, pri wozwra]enii nazad, q primu swoë

telo w samom ego rascwete, do togo kak ego kasaetsq smertx.

89 Smertx prinimaetsq za tebq w wozraste dwadcati dwuh ili

dwadcati trëh let, na^inaetsq uwqdanie. Ty uve ne tot

muv^ina, kakim byl, i ne ta ven]ina, kako@ byla, posle togo

kak tebe ispolnitsq let dwadcatx pqtx, ^to-to na^inaet

uhud[atxsq. Pod glazami na^ina@t poqwlqtxsq mor]iny. Ty

uve ne move[x tak izmatywatxsq, kak ranx[e. Tridcatx = uve

zame^ae[x \to silxno. Podovdi, kogda tebe stuknet sorok

^etyre, kak mne, i togda ty dejstwitelxno \to zameti[x. No, o

brat! Podovdi, kogda mne budet wosemxdesqt, dewqnosto i q budu

stoqtx tam, opiraqsx na palo^ku. ~to \to takoe? Bog prosto

stawit ego na bega, ^toby beval. No w odin slawnyj denx&|to

podkradywaetsq smertx.

90 Kogda-to u menq byli prqmye ple^i, ^ërnye wolosy (i na

wsej golowe), i ne bylo mor]in pod glazami; a posmotrite na menq

sej^as, = sutul@sx, ple^i pokatye, poqwlqetsq virok i

mor]inki pod glazami, lysyj. E]ë by, posmotrite, ^to delaet so

mnoj smertx za poslednie primerno dwadcatx let. |to delaet

smertx. Podovdite, kogda mne stuknet wosemxdesqt, esli Bog

pozwolit mne dovitx, i posmotrite, na kogo q budu pohov, budu

stoqtx, opiraqsx na palo^ku, trqsu]ijsq wot tak. No, allilujq, w

odin slawnyj denx smertx nanesët okon^atelxnyj uron. Zatem,

kogda q wosstanu w woskresenii, q budu takim, kakim q byl, kogda

Bog sozdal menq zdesx na zemle w moi lu^[ie gody, w tele ne ot

missis Branham i mistera Branhama, no sotworënnom Samim

Bogom; swobodnom ot isku[enij, swobodnom ot greha, swobodnom ot

wsego drugogo, nikogda nikakih boleznej, serde^noj boli. Wot \to

da!

91 Togda q wozxmu za ruku swo@ vënu[ku i pojdëm gulqtx po

Bovxemu ra@, zanowo. I wy budete delatx to ve samoe. Ne so

staroj sedowlasoj ven]inoj, s kotoroj idëte segodnq, nazywaq

swoej venoj, no ona budet takoj ve prekrasnoj, kakoj ona byla w

denx wa[ego wen^aniq u altarq. Allilujq! O-oh! |togo

dostato^no, ^toby ^elowek zakri^al ot radosti. Razwe net? A?

92 Wsë werno, wot \to wzaimoswqzx. Bog polon re[imosti. Kogda

Bog w Swoëm razume namerewaetsq ^to-to sdelatx = \to dolvno

proizojti. Satana isportil \tu kartinu seksualxnym velaniem,

^erez ven]inu, = rovatx detej. On isportil \to. No

prodolvajte \to, \to wsë normalxno. |to proviwanie = ^toby

polu^itx wot \ti, potomu ^to edinstwennoe, ^to ty delae[x w

\toj vizni, = \to priobretae[x swoj wid i obraz, kakow ty estx.

Esli ty sej^as ryvij, to i togda ty bude[x ryvim. Esli ty

sej^as ^ernowolosyj, to i togda ty bude[x ^ernowolosym.

Ponimaete, kakim ty byl w swoëm lu^[em wide. I esli
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ty&Satana naru[il \tu kartinu, wy dave ne imeete&~em Bog

nameren byl was sdelatx, tem wy i budete. O-o, kak slawno! Wot

\to i estx ^elowek.

93 Teperx Bytie 2. Slu[ajte, q dolven potoropitxsq, q na nih

otwe^u. (Wy polu^ili to, ^to hoteli? Wy dali&polu^ili na nih

otwet?) Horo[o, Bytie 2:18-21:

2. Bog sozdal Ewu iz rebra Adama, Bytie 2:18-21. Bog sotworil

muv^inu i ven]inu, a zatem sozdal Adama i Ewu=Ewu?

3. I Kain po[ël k prawednym tworeniqm muv^iny i ven]iny

wzqtx sebe venu?

94 Tak, dawajte teperx&Q ne&~elowek, kotoryj \to napisal,

po-widimomu, prisutstwuet. Tak wot, kogda Bog&W perwom

woprose zdesx:

Bog sozdal muv^inu i ven]inu w Bytie 2:18-21?

95 Net. Q=q&kak=kak wy tut uwidite, wot 2:18-21, zametxte:

I skazal GOSPODX Bog: ne horo[o&^eloweku bytx
odnomu; Q sozdam emu pomo]nika, kotoryj budet
sootwetstwowatx emu.

GOSPODX Bog obrazowal iz zemli&wseh
viwotnyh&i tak dalee.

96 Tak wot, Bog sozdal Ewu iz Adamowa rebra. Segodnq w anatomii

ven]iny na odno rebro bolx[e, i sostaw takoj ve, kak u

muv^iny, potomu ^to rebro bylo wzqto iz tela Adama. Adam uve

byl sozdan i vil, i byl odinok, i togda Bog skazal: “Ne horo[o

vitx ^eloweku odnomu”.

97 Tak \ti swq]enniki i drugie, kotorye otrica@t prawo imetx

venu. Tak wot, rimskaq cerkowx movet sdelatx wsë, ^to&Ih

delo, im pridëtsq otwetitx za \to=za \to, ne mne.

98 Odin muv^ina sprosil menq nedawno: “~to wy dumaete o

swq]ennikah?” Sprosil: “~to wy dumaete nas^ët togo molodogo

swq]ennika w gorode, kotoryj wzql sebe tu ven]inu, tu dewu[ku,

dewu[ku iz Dveffersonwillq, i po[ël i venilsq na nej?” W

irlandskoj cerkwi, wy pomnite. Q zabyl, kak ego zowut.

99 Q skazal: “U nego takoe ve prawo bytx venatym, kak i u menq.

Wot ^to q duma@ po \tomu powodu”. Q skazal: “Edinstwennoe, ^to

q ime@&q duma@, on sdelal neprawilxno, emu nado bylo pojti w

cerkowx i uwolitxsq so sluvby, a potom idti i venitxsq na toj

dewu[ke, wmesto togo ^toby wot tak ubegatx”.

100 Wot, wy pomnite, kogda \to slu^ilosx, neskolxko nedelx tomu

nazad, zdesx w Dveffersonwille, s \tim irlandskim

katoli^eskim swq]ennikom. On molodoj parenx, i on

sobiralsq&u nego zdesx byla wozl@blennaq. I kogda on&Oni

sobrali dlq nego bolx[ie povertwowaniq, sobiralisx perewesti

ego w drugoj prihod, naprawitx ego kuda-to w Indianapolis. A on

prosto wzql \ti povertwowaniq, dewu[ku i ostalxnoe = i ubeval
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i venilsq, i bolx[e o nëm ni^ego ne bylo sly[no. ~to v, on imel

prawo venitxsq, no on ne imel prawa postupitx wot takim

obrazom. Emu ne sledowalo postupatx tak. On dolven byl pojti w

tu cerkowx i skazatx: “Wot, q ostawlq@ swo@ sluvbu swq]ennika.

Q sobira@sx venitxsq, i na \tom to^ka”.

101 No, wot, Bog sozdaët Ewu, i=i Adama i Ewu w odno i to ve

wremq, wot tolxko On sdelal \to swerh_estestwenno = duh Adama

i duh Ewy, muv^iny i ven]iny. Zatem On sozdal&pomestil

Adama zdesx. Ne bylo horo[o&Widite, \to Bovxq kartina,

kotoraq postoqnno raskrywaetsq. Wsë podobnym obrazom, \to

prosto=\to prosto polnostx@ razwora^iwaetsq, prosto

raskrywaetsq wsë dalx[e, prohodq ^erez Tysq^eletnee carstwo i

dalx[e i prqmo w We^nostx. Prosto otkrywaetsq Bovxq kartina,

Bog raskrywaet Sam Sebq.

102 Zdesx, Bog proqwil Sebq wo Hriste Iisuse. |to pokazalo, Kem

On byl. Kem byl Iisus? Muvem skorbej, znakomym s pe^alx@,

l@bq]im. Kakoj-to prostitutke skazal: “Gde twoi obwiniteli?”

“Net nikogo, Gospodx”.

“I Q tebq ne obwinq@. Idi i bolx[e ne gre[i”.

103 Ustaw[ij i izmu^ennyj w tot denx posle tridcatimilxnogo

perehoda ^erez pes^anu@ pustyn@ i ostalxnoe; i wot idët

kakaq-to ven]ina iz Naina; i eë edinstwennyj syn levit tam,

mërtwyj. On ostanowil pohoronnu@ processi@, wozlovil na nego

Swoi ruki, skazal: “Wstanx”. I tot malx^ik, kotoryj byl

mërtwym, podnqlsq. Wot=wot na[ Gospodx Iisus. (Blagodar@

tebq, Teddi, synok) I tam, \to byl na[ Gospodx Iisus, Kotoryj

nikogda ne byl sli[kom ustaw[im, sli[kom izmu^ennym dlq

togo, ^toby tworitx dobro. Ladno.

Wot, teperx sledu@]ij:

I Kain po[ël k perwym tworeniqm muv^iny i ven]iny,

^toby wzqtx sebe venu?

104 Tak, \to uvasno ]ekotliwyj wopros, teperx slu[ajte o^enx

wnimatelxno. Teperx, oh, q&wy wideli, kak l@di pisali na

listo^ke: “Gde Kain wzql sebe venu?” O, q \to goworil.

105 I q ne u^il togda o tom, ^to estx gorq]ij ad, na protqvenii

gde-to ^etyrëh let posle moego obra]eniq. Q dolven byl uwidetx

\to w Pisanii. Esli q ne zna@, to q ni^ego ob \tom ne skavu.

Ponimaete?

106 No, wot teperx, “Gde Kain wzql sebe venu?” Teperx, \to

podrobnoe rassmotrenie \togo woprosa. “I Kain po[ël k

sotworënnym muv^inam i ven]inam, ^toby wzqtx sebe vënu?”

Widite? Teperx, teperx, odin iz perwyh&

107 |ta missis d’Ark, wy wse sly[ali ob eë iscelenii odnavdy

we^erom, kak Bog blagoslowil eë i wsë ostalxnoe. Ona levala i

umirala, oni priehali ^asa w dwa no^i.
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108 I takim obrazom, wot kak q priehal&Eë syn Dvordv, \tot

malx^ik byl mediumom, |d tove. (Oni byli wozwra]eny w

normalxnoe sostoqnie.) I q usly[al tam diskussi@ o tom, gde

perwyj&gde Kain wzql sebe venu. Itak, perwyj iz wystupaw[ih,

kazalosx, priwël samyj weskij argument, on skazal: “Q wam skavu,

otkuda Kain wzql sebe venu, = skazal, = Kain po[ël i wzql sebe w

vëny bolx[u@ samku-obezxqnu”. I skazal: “Iz toj obezxqny

proizo[la negritqnskaq rasa”. Skazal: “Obratite wnimanie,

kakaq u negrow golowa, ona kak by zato^ena wot tak kwerhu,

kak=kak golowa u obezxqny”.

109 Nu, q tam stoql, q byl znakom s Ewangeliem tolxko okolo dwuh

mesqcew. Q skazal: “Q ne ho^u s wami sporitx, potomu ^to q = ne

u^ënyj, q tolxko polu^il spasenie. No, = q skazal, = esli by \to

bylo tak, togda negritqnskaq rasa prekratila by swoë

su]estwowanie, kogda bylo uni^tovenie potopom, kogda \tot mir

byl uni^toven wodoj, potomu ^to edinstwennye, kto nahodilisx

w kow^ege, \to byli Noj so swoej semxëj. Oni byli

edinstwennymi w tom kow^ege. Negritqnskaq rasa prekratila by

su]estwowatx, = q skazal, = esli by \to bylo tak”. Q skazal:

“Net, s\r! Negritqnskaq rasa proizo[la ne ottuda. Net, s\r.

Negritqnskaq rasa ot toj ve samoj rodoslownoj, ot kotoroj i my,

i l@boe ^elowe^eskoe su]estwo, to ve samoe”. Net nikakoj

raznicy. To^no. My prosto wse&Odin movet bytx vëltym, a

drugoj kori^newym, odin = ^ërnym, a drugoj = belym, odin =

blednym, a drugoj = krasnym, wot takim obrazom, no wse wy

imeete odnu i tu ve rodoslownu@. |to tolxko fizi^eskaq ^astx

zdesx. |to werno. Oni = ^elowe^eskie su]estwa, te ve samye,

sotworënnye zdesx Bogom.

110 I e]ë, obratite wnimanie, zdesx nedawno stoqli s

nekotorymi doktorami iz Luiswilla, q rasskazywal o teh bednyh

l@dqh w Afrike iz roda l@doedow, osobenno, tam u nih odna

ven]ina wzqla malenxkogo rebënka&Oni na[li mladenca,

kotorogo ona zabila nasmertx i priwqzala k kakomu-to kustu,

^toby w te^enie neskolxkih dnej on razlagalsq, ponimaete, i

kogda na^inaet gnitx, togda oni edqt, ponimaete. ~to-to takoe,

oni da@t \tomu nemnogo podgnitx, ^toby stalo pomqg^e.

111 Ne dumajte, ^to \to uv sli[kom dlq l@doedow. W Anglii

dela@t to ve samoe, oni zareza@t fazanow i podwe[iwa@t na

derewxqh, i kogda iz nih wypada@t perxq, togda oni ih edqt. Kak

raz to plemq i qwlqetsq materinskim, otkuda proishodqt

anglosaksy, viwu]ie w Anglii. Ne dumajte&Wam ne nado ehatx

i w Angli@, prosto otprawxtesx s@da w @vnye [taty, wy

obnaruvite to ve samoe. Kone^no. L@boj movet s_estx ulitku

ili=ili gremu^u@ zme@, edqt wsë ^to ugodno. Tak ^to&Da.

112 Obratite wnimanie, pozwolxte=pozwolxte mne skazatx wam. No

proizo[lo wot ^to. Negritqnskaq&negritqnskaq rasa zdesx ni

pri ^ëm. Kain&
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113 Wot, q ho^u, ^toby wy prosledili. Skazano, ^to “On po[ël w

zeml@ Nod”. Tak wot, Kain byl w |deme. A |dem, |demskij Sad,

nahodilsq na wostoke |dema. Prawilxno? |demskij Sad byl s

wosto^noj storony |dema, wosto^naq storona |dema. I byli

postawleny Heruwimy i Drewo Vizni bylo u wosto^nyh worot

Sada, i q duma@, ^to imenno tam Kain i Awelx prinesli swoi

vertwy. Imenno tam, kuda Heruwimy s plamennym me^om bolx[e

ih ne wpuskali, wosto^nye worota!

114 Wy obratili wnimanie, ^to Iisus pridët s wostoka. Swet

poqwlqetsq na wostoke. Wsë prihodit&Ciwilizaciq na^alasx na

wostoke i dwivetsq na zapad, poka ne obojdët polnostx@ i ne

zamknët krug. My na Zapadnom polu[arii. A \to Wosto^naq,

Wosto^naq ciwilizaciq = samaq drewnqq. Kitaj = drewnej[aq

izwestnaq segodnq[nim istorikam ciwilizaciq. Wostok!

115 O-o, my mogli by ^asami razbiratx \ti woprosy, tolxko odin,

no togda q ne dobralsq by do drugih. No, zametxte, zdesx&Kto iz

was velaet znatx, ^to my dumaem o Kaine, otkuda i kto byla vena

Kaina? Dawajte posmotrim. Horo[o. Q skavu wam, ^to sdelal

Kain, i \to edinstwennyj zdrawyj otwet, kotoryj movno sebe

woobrazitx: Kain venilsq na swoej sobstwennoj sestre. Emu

pri[losx postupitx tak, potomu ^to togda na zemle byla tolxko

odna ven]ina; Bibliq swidetelxstwuet tolxko o trëh

rovdënnyh: Ham, Sim&ili net&pro[u pro]eniq, \to byli

Kain, Awelx i Sif. No esli tam ne bylo&W Biblii redko

upominaetsq rovdenie dewo^ek. Wam \to izwestno.

116 Da, to^no, q segodnq ruga@ ven]in. No, wzglqnite, \tot mir

poklonqetsq ven]inam, no ven]ina e]ë w na^ale byla

dxqwolxskim instrumentom. I segodnq kakaq-nibudx ne^estiwaq

= lu^[ij instrument w ego rukah. Ona otprawit w ad bolx[e

propowednikow, ^em wse piwnu[ki mira, wmeste wzqtye. Pustx

tolxko ven]ina lëgkogo powedeniq s sigaretoj w zubah, i

priwlekatelxno ulovennye wolosy, i morgaet swoimi dlinnymi

resnicami, brat, takaq&i esli u neë krasiwaq figura, uwidi[x,

^to ona sdelaet.

117 Propowednik, tebe lu^[e pokrytx sebq Krowx@ Iisusa

Hrista. |to werno. I ne rasskazywaj mne, ty = muv^ina! Q widel

\togo dostato^no. Tak wot, slu[ajte. Samoe lu^[ee, ^to wy

movete sdelatx, \to = skoncentrirujte swoj razum na Iisuse

Hriste, i pustx wa[i mysli budut ^isty.

118 Kak Pawel skazal tam, skazal: “|to&I wy znaete, ^to my

imeem prawo westi sestru. Q ime@ prawo delatx \to, no, = skazal,

= q \togo ne sdela@”. Widite, on \togo ne delal. On skazal: “Q

zna@, ^to sluvenie dolvno vitx za s^ët ih=ih&ne zakrywajte

rta u wola molotq]ego”.

119 Wy znaete, my inogda dumaem, ^to poskolxku my

propowedniki&(Ne my s toboj, q ne gowor@, brat) No

propowedniki duma@t, ^to poskolxku oni propowedniki, to=to
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oni kakie-to bolee zna^itelxnye, ^em kto-to iz prihovan iz

^lenow cerkwi. Wo wzore Bovxem wy ne zna^itelxnee i ne wy[e,

^em tot pxqnica, kotoryj obratilsq ^as tomu nazad.

120 Edinstwennoe, ot^ego reformaciq ne o^istilasx, \to ot wot

takih we]ej. Kogda q podpisywa@sx = pered imenem stawl@

“prepodobnyj”. |to to^no, potomu ^to segodnq tak prinqto, no

tak ne dolvno bytx. “Prepodobnyj” i “episkop”, i “doktor”, i

wse \ti we]i = \to ^elowekom pridumannye tituly, i \to

^epuha! W Biblii oni byli “Pëtr”, “Iakow”, “Pawel”, “Ioann” i

wse ostalxnye iz nih.

121 Pawel skazal: “Tak wot, q propowedu@ Ewangelie, \to=\to=\to

moj dolg”. Q = propowednik i on = propowednik, i Brat Newill =

propowednik, no \to&|to na[ dolg = bytx propowednikom. ~to v,

\to prosto to, ̂ to nam nadlevit delatx. “No q lu^[e sdela@ ̂ to-to

= Pawel skazal, = ^to bolx[e \togo”. “Wot, q ime@ prawo bratx

denxgi, = Pawel skazal, = no q budu [itx palatki, prosto ^toby

pokazatx wam, ̂ to q mogu=^to q mogu vertwowatx”. On skazal: “Brak

u wseh da budet ^esten i love neporo^no. Horo[o muv^ine

venitxsq”. On skazal: “Q ime@ prawo bytx venatym. Wot, q=q mog

by venitxsq, u menq estx zakonnoe prawo venitxsq. No q ne ven@sx,

q ho^u prinesti drugu@ vertwu Gospodu”. Widite? Zatem on

skazal: “Wsqkij muv znaet swoë prizwanie. Pustx on delaet,

kak&Nekotorye skopcy radi Slowa Bovxego i tak dalee”.

122 My velaem delatx ne^to prewy[e na[ego dolga. I esli ty

dejstwitelxno rovdën swy[e ot Duha Bovxego i gowori[x: “|to

moj dolg = idti w cerkowx, q duma@, ^to q dolven idti”.

Oj-oj-oj! ~to v, q vela@ sdelatx bolx[e \togo, q ho^u

zawoëwywatx du[i dlq Hrista. Q ho^u ^to-nibudx sdelatx! Q

ho^u pose]atx bolxnyh ili sdelatx ^to-nibudx radi Nego. |to

moj dolg = propowedowatx na pohoronah, \to moj dolg =

propowedowatx Ewangelie, \to moj dolg = molitxsq za bolxnyh. No

dawaj q sdela@ ^to-nibudx e]ë, dawaj q pojdu i sdela@

gde-nibudx to, ^em Bog budet dowolen.

123 Tak, wernëmsq k Kainu. <Probel na lente.=Red.> Poskolxku

Ewa byla edinstwennoj ven]inoj, sotworënnoj Bogom, i esli u

neë ne bylo do^erej, to posle smerti \toj poslednej venskoj

osobi (edinstwennoj ven]iny) ^elowe^eskaq rasa prekratila by

su]estwowatx. Prawilxno? Venskogo roda bolx[e ne bylo by.

Zna^it, u neë byli do^eri. I Kain venilsq na swoej sobstwennoj

sestre, emu pri[losx, net drugoj wozmovnosti, otkuda mogli

poqwitxsq ven]iny.

124 I w te dni \to bylo zakonno i dostupno dave dlq Awraama i

dave dalee dlq Isaaka. Isaak venilsq na edinokrownoj kuzine. I

Awraam venilsq na swoej sestre, sestre po krowi. Ego otec&|to

raznye materi, no tot ve samyj otec. A spermatozoid idët ot

muvskogo pola. Sarra, kotoraq rodila prekrasnogo Isaaka.

Prawilxno? Togda nikogo ne bylo na zemle.
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125 Wsë \to bylo kak obraz, pokazywa@]ij, ^to&Wot ono ^to,

brat! Isaak&Rewekka = \to proobraz Cerkwi, a Isaak = \to

proobraz Veniha, Hrista. |to prawilxno? I oni dolvny bytx

rodstwennikami po Krowi! Allilujq! Aminx! Krownoe rodstwo!

126 Itak, Kain venilsq na swoej sestre, i \to&Togda oni

po[li tuda w zeml@ Nod. Teperx, my zatronuli by gluboku@

temu, esli by po[li nemnogo dalx[e, i q rad, ^to wy sprosili

tolxko ob \tom, i ne bolx[e, (naprimer, “Gde byli te

ispoliny, kotorye w te dni vili na zemle?” Iosif Flawij i

drugie priwodqt mnovestwo dowodow na \tot s^ët). Aminx! Esli

q neponqtno \to ob_qsnil, brat, to podajte ego opqtx w

woskresenxe utrom. Horo[o.

4. Ob_qsnite, povalujsta, woskresenxe = \to perwyj denx

nedeli, a subbota = \to sedxmoj denx? Hristiane hodqt w

cerkowx w woskresenxe, w perwyj denx nedeli. Ne dolvny

li oni idti w subbotu, w sedxmoj denx nedeli?

127 ~to v, dorogoj drug, kto \to sprosil, \to o^enx horo[ij

wopros. |to horo[o izwestnyj wopros, o kotorom segodnq

sporqt tysq^i u^ënyh, no segodnq dawajte q izlovu swo@

wersi@. Ponimaete, \to wsë, ^to q mogu sdelatx. Esli q ne praw,

^to v, wy=wy poterpite menq; i da prostit menq Bog,

ponimaete, esli=esli q skavu neprawilxno.

128 Tak wot, poskolxku zakon&Teperx, zdesx, weroqtno,

nahoditsq adwentist sedxmogo dnq. |to bylo perwym, ^to q

issledowal, = u^enie adwentistow sedxmogo dnq. |to prawda.

U^enie adwentistow sedxmogo dnq, = wot ^to q sna^ala

issledowal. I kogda oni pri[li i rasskazali mne, ^to “subbota

byla sedxmym dnëm”, brat, \to bylo po ewrejskomu kalendar@.

A rimskij kalendarx \togo ne priwodit, i subbota

dejstwitelxno dolvna bytx woskresenxem. I okazalosx, ^to

menq obmanuli w tom, ^to q s^ital wernym. I poka q ^ital ih

literaturu, q byl za \to na sto procentow, no odnavdy q

wzqlsq za Bibli@, i q uwidel, ^to togda \to bylo ina^e.

Widite?

129 Tak wot, subbota = \to denx [abat, soglasno nedelxnomu

ciklu. Teperx, my ne znaem. |to pomenqli, i u nas bylo tak

mnogo izmenenij, ^to ty uve i ne znae[x, kakoj imenno byl.

Widite? Potomu ^to my&Teperx, ewrei zaqwlq@t, ^to my

gde-to&^to sej^as gde-to okolo 1970-go soglasno ih ciklu, ih

kalendar@. Rimskij kalendarx ukazywaet 1953-j. I u nih estx

drugoj kalendarx, kotoryj daët e]ë ^to-to. No \to to, ^to

qwlqetsq dokazatelxstwom Hristianstwa, = \to wsë baziruetsq

na date rovdeniq Hrista. Widite, wot otkuda my berëm \to.

130 Tak wot, ^to kasaetsq sedxmogo dnq, to estx mnogo

pqtidesqtnikow, kotorye [abat=[abat subbotniki, sobl@da@t

subbotnij [abat. Wot, oni goworqt: “W Biblii ni Slowa ne
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skazano, ^toby wy sobl@dali sub-&woskresnyj denx”. A q

skavu to ve samoe o [abate w Nowom Zawete. Widite? Teperx,

subbota byla tem dnëm [abat, kotoryj byl dan ewreqm. Tak wot,

on byl dan tolxko na nekij otrezok wremeni.

131 Teperx, \to movet datx po^wu dlq wstre^nogo woprosa. Wot,

obratite wnimanie. Kogda Bog po^il na sedxmoj denx, togda

sedxmoj denx ne sobl@dali, esli=esli prosleditx po Pisani@,

po^ti pqtnadcatx stoletij. I w pustyne Bog dal Izrail@

sedxmoj denx kak znak mevdu&Bogom.

132 I Bog po^il na sedxmoj denx, Ego pamqtnyj denx otdyha. Q

gowor@ \to wot tak radi, wozmovno, prisutstwu@]ih brata ili

sestry iz adwentistow sedxmogo dnq, wot, i u nih zame^atelxnaq

cerkowx. No, obratite wnimanie, \to otli^aetsq nemnogo ot ih

ponimaniq \togo woprosa.

133 Tak wot, Bog oswqtil sedxmoj denx. {estx dnej = poqwilsq

^elowek. Sedxmoj denx byl Bovxim dnëm otdyha, ^to bylo

proobrazom, proobrazom Tysq^eletnego carstwa. Teperx obratite

wnimanie, kak=kak \to garmoni^no so^etaetsq. I wot kogda Iisus

pri[ël na zeml@, pri^inoj raspqtiq Iisusa bylo to, ^to On ne

sobl@dal subbotnij denx; u nih bylo tolxko dwa obwineniq

protiw Iisusa, a imenno: “On naru[il subbotnij denx i sdelal

iz Sebq Boga”. A On skazal, ^to On byl Gospodinom subboty. On

imel&On byl takve Bovxej Subbotoj, i On byl Bogom. Tak ^to

oni nikoim obrazom ne mogli obwinqtx Ego.

134 Itak, dawajte q \to dlq was ulavu i pokavu wam, kakoj denx

wam nado sobl@datx. Teperx, estx li mesto Pisaniq? Q spro[u ob

\tom radi was:

Estx li mesto Pisaniq, Brat Branham, goworq]ee nam i

upolnomo^iwa@]ee nas sobl@datx woskresenxe to^no tak,

kak ewrei sobl@dali subbotu?

135 Net, s\r, takogo mesta net. Net w Biblii mesta Pisaniq, w

Nowom Zawete, ^toby nam sobl@datx subbotu ili woskresenxe. No

my sobl@daem woskresenxe po toj pri^ine, ^to \to wospominanie

o woskresenii. Ni^ego&

136 Teperx, wy skavete: “|to sdelali rimskie katoliki”. Oni

zaqwlq@t, ^to oni sdelali \to, no esli \to oni, to wyhodit, ^to

Swqtoj Pawel byl rimskim katolikom, a takve Pëtr, Ioann i

Iakow i wse ostalxnye, wedx oni sobiralisx dlq pokloneniq w

perwyj denx nedeli. A istoriki utwervda@t, ^to tolxko

edinstwennym obrazom movno bylo otli^itx ewreew-Hristian ot

ortodoksalxnyh ewreew (i te i drugie hodili w sinagogi), no odni

hodili po subbotam (kotorye otricali woskresenie Iisusa), a

drugie hodili po woskresenxqm (kotorye werili, ^to Iisus

wokres iz mërtwyh). I \to byl znak. I budet, \to ostaëtsq znákom,

i \to movet zawer[itxsq klejmom zwerq.
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137 Teperx, q zna@, ^to&Q sly[al, ^to bratxq-adwentisty

sedxmogo dnq duma@t, ^to \to Pe^atx Bovxq. Oni goworqt: “Ty

zape^atlën sobl@deniem subboty”. Ni odno mesto Pisaniq w

Biblii \togo ne goworit.

138 No wot mesto Pisaniq w Biblii, kotoroe goworit, ^to=^to ty

zape^atlën, Efesqnam 4:30, skazano: “Ne ogor^ajte Swqtogo Duha

Bovxego, Kotorym wy zape^atleny do dnq wa[ego izbawleniq”,

kre]enie Swqtym Duhom.

139 Teperx q dokavu wam, ^to Pe^atx Bovxq = \to kre]enie

Swqtym Duhom. Widite? |to kre]enie Duhom, kotoroe qwlqetsq

Pe^atx@ Bovxej. Wot, Isaji 28, on skazal: “Nastawlenie na

nastawlenie, stro^ka na stro^ku, zdesx nemnogo i tam nemnogo”.

140 Teperx smotri wnimatelxno, dorogoj drug. Wot, l@di, kotorye

prekra]a@t rabotatx&Widite, l@di pyta@tsq ^to-nibudx

najti, ^toby spasti sebq. Ty ni^ego ne smove[x zdesx sdelatx.

Ty spasën blagodatx@. |to Bog prizywaet i Bog spasaet. Ty

tolxko sledue[x po sledam Bovxim, wot i wsë. Ni^ego ne

skave[x. Takowa uv ^elowe^eskaq natura. Oni pyta@tsq ne estx

mqso, stara@tsq sobl@datx subbotnie dni, oni pyta@tsq&“Esli

ty prekrati[x delatx \to”. |to&Wy spaseny ne blagodarq

otkazu ot mqsa. Wy spaseny ne blagodarq \tomu, tomu ili

drugomu. Wy spaseny blagodatx@! I Bog, blagodatx@, daët wam \to

Mqso, We^nu@ Viznx. Ponimaete, ^to q gowor@? A We^naq Viznx

= \to kre]enie Swqtym Duhom.

141 Dawajte q wam pokavu. ~to ozna^aet slowo [abat? Kto znaet,

podnimite ruku? {abat? <Sestra goworit: “Pokoj”.=Red.> Pokoj.

To^no. {-a-b-a-t, denx [abat ozna^aet “p-o-k-o-j”, denx otdyha.

Wozxmite Bibli@ s zametkami na polqh i wzglqnite, denx

“Pokoq”. Teperx dawajte obratimsq k 4-j glawe Poslaniq Ewreqm,

tolxko bystro. I my&

142 |to=\to u menq tut poslednij wopros. I, brat, posmotri,

estx li oni tam u Brata Newilla. Q zna@, ^to para iz nih

korotkie, tak ^to my was ne zadervim nadolgo. Itak, izwinite

menq, poka q ih polu^u.

143 Tak wot, kogda wy uwidite zdesx slowo pokoj, = togda wy

znaete, ^to \to ozna^aet “[abat”.

144 Wot, \to Nowyj Zawet. Iisus, w Sw. Matfeq, On na^inaet w 5-j

glawe Sw. Matfeq, i On na^inaet primerno tak: “Wy sly[ali,

^to skazano drewnim: ‘Ne prel@bodejstwuj’.” |to, ^to \to bylo?

Zakon, zapowedi. “No Q gowor@ wam, ^to wsqkij, kto smotrit na

ven]inu s wovdeleniem”. On \to pomenql, ne tak li? “Wy

sly[ali, ^to skazano drewnim: ‘Ne ubij’, no Q gowor@ wam!” On

pomenql \to, ne tak li? (Dumali, On ne pomenql zakon?) Horo[o.

On skazal: “No Q gowor@ wam, ^to wsqkij, kto serditsq na swoego

brata bez pri^iny = uve ubil”. Takogo ne bylo pri Wethom
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Zawete, \to = Nowyj Zawet. On prosto uglubilsq dalx[e \togo.

Ponimaete? On prodolvil dalx[e i ob_qwil te zapowedi, no On

propustil, On peresko^il ^erez ^etwërtu@, kotoraq byla o

sedxmom dne. Teperx w 7-j glawe, zdesx&

145 W zapowedqh blavenstwa, wot ^to On skazal, On skazal: “Wy

sly[ali, ^to skazano drewnim: ‘|to delaj, a \to ne delaj’, a Q

gowor@ wam ina^e. Wy sly[ali, ^to skazano: ‘Zub za zub i oko za

oko’, = no Q gowor@ wam! Wy sly[ali, ^to im skazano ina^e, no Q

gowor@ wam!”

146 I wot, w konce wsego \togo, On propustil ^etwërtu@ zapowedx,

a \to bylo: “Pomni denx subbotnij, ^toby swqtitx ego”. Teperx

On skazal:

Pridite ko Mne, wse truvda@]iesq i obremenënnye, i
Q dam pokoj wa[ej du[e.

147 Teperx sledite: “Kto prel@bodejstwuet, togo nadlevit

pobitx kamnqmi”, ih dolvny byli zastignutx wo wremq

prel@bodeqniq. Prawilxno? I \to dolvny byli sower[itx

fizi^eski. “Kto ve ubxët”, = tot budet ubijcej.

148 No Iisus skazal: “Wsqkij, kto smotrit na ven]inu”, = ego

du[a, duh, tut ne kasaetsq ego tela. Ego du[a iskuplena, a togda

ne byla; \to byl wospitatelx, wot ^em qwlqlsq zakon. Teperx On

skazal: “Wsqkij, kto smotrit na ven]inu s wovdeleniem, uve

prel@bodejstwowal s ne@ w serdce swoëm”. Teperx On skazal: “Wy

sly[ali, ^to im skazano: ‘Ne ubiwaj’, no Q gowor@ wam, ^to

wsqkij, kto serditsq na brata swoego bez pri^iny, uve ubil”.

149 Teperx On skazal, drugimi slowami, nas^ët subboty, On

skazal:

Pridite ko Mne, wse truvda@]iesq i obremenënnye, i
Q dam pokoj wa[im du[am, [abat wa[im du[am. (ne

fizi^eskomu telu, no wa[ej du[e)

150 Teperx poslu[ajte=poslu[ajte Pawla. Esli tolxko

movete&Poslu[ajte, varko i wsë ostalxnoe, zdesx tove varko.

No poslu[ajte \to wnimatelxno, ^toby nam re[itx \tot wopros.

Teperx Pawel pi[et k ewreqm. Kem byli ewrei? Goworite.

Iudeqmi. Prawilxno? Wot, oni sobl@dali zakon, sobl@dali

[abat. Prawilxno? |to prawilxno, brat, propowednik? Oni

sobl@dali [abat, oni sobl@dali zakon. Wsë werno.

151 Teperx, Pawel priwodit ewreqm, po obrazam i tenqm

pokazywaq, ^to pokazywal w proobraze zakon: “Zakon, imeq tenx

budu]ih blag”, i on prodolvaet i priwodit \to w drugom meste,

kak lunu i solnce. Kak luna = \to prosto otravenie solnca,

oswe]a@]ego kaku@-to drugu@ stranu ili kakoj-to drugoj mir,

no ona otravaet swet s@da. Wot, no teperx, i ona ne mogla by&no

Ewreqm 9.

152 Teperx zaglqnem w 4-@ glawu Poslaniq Ewreqm, zdesx on

podhodit k probleme nas^ët subboty. Wzglqnite:
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Po\tomu budem opasatxsq, ^toby, kogda e]ë ostaëtsq
obetowanie wojti w pokoj Ego,&

153 Wot, zdesx Pawel obra]aetsq k subbotnikam, k l@dqm,

sobl@daw[im subbotu. “Budem opasatxsq, ^toby, kogda e]ë

ostaëtsq nam obetowanie nas^ët subboty”, = drugimi slowami.

Ili, esli wy posmotrite na snoski na polqh, ili “sobl@denie

subboty”. U menq \to pod bukwoj “i”, w Biblii Skoufilda, ili

“sobl@denie subboty”. Widite? Horo[o.

Budem&opasatxsq, ^toby, kogda e]ë ostaëtsq nam
obetowanie&ne li[itxsq \togo.

Ibo i nam propowedano Ewangelie, kak i tem (kotorye

pod zakonom): no ne prineslo im polxzy propowedannoe
slowo, ne rastworënnoe wero@ sly[aw[ih ego.

154 Wot, \to e]ë togda pri zakone. U nih ne bylo wery, potomu

^to ne bylo na ^ëm eë osnowatx. Widite? Wsë prawilxno:

A whodim w Ego pokoj my uwerowaw[ie, tak kak On
skazal,&

155 Wot, “Ego” pokoj. Wot, “Ego”, = \to Hristow Pokoj. Wsë werno,

Ego pokoj, Ego “subbota”. I kavdyj raz pri slowe pokoj, kotoroe

zdesx napisano, q budu ispolxzowatx slowo “subbota”, ^toby wy

urazumeli nas^ët sobl@deniq kakogo-to dnq. Ponimaete?

A whodim w Ego subbotu, pokoj, my uwerowaw[ie, tak kak
On skazal,&Q poklqlsq w gnewe Moëm&?&oni ne

wojdut w Moj pokoj: hotq&(Teperx sledite za

soob]eniem Pawla ob oswq]ënnom dne)&hotq dela Ego
byli sower[eny e]ë w na^ale mira.

Ibo w opredelënnom meste On skazal o sedxmom dne dlq

pokoq, to estx subbote&(Prawilxno? Q otlovu \to tuda,

wot)

Ibo On skazal w opredelënnom meste (w zakone) o
sedxmom dne tak: “I po^il Bog w denx sedxmoj ot wseh del
Swoih”.

156 |to byl Ego sedxmoj denx. Tak wot, Pawel priznaët, ^to Bog

dal im ego, \to byl sedxmoj denx. I Bog po^il w sedxmoj denx, On

blagoslowil subbotnij denx, On oswqtil ego, i On oswq]al \to i

sdelal ego dnëm pokoq. Bog \to sdelal, po^il ot Swoih del.

I e]ë zdesx: “esli oni wojdut w Moj pokoj”. (Iisus

goworit)

157 Tak wot, gde-to estx drugaq subbota. Gde ve \to? Zapomnite,

wot \to: “Bovij pokoj” = tot sedxmoj denx. Pawel skazal: “U nih

bylo \to na opredelënnom \tape”. No teperx on opqtx goworit:

“Esli oni wojdut w Moj Pokoj”, goworq ob Iisuse u Matfeq,

horo[o.

Widq, ^to nekotorym ostaëtsq wojti, a te, kotorym
prevde bylo propowedano, ne wo[li iz-za neweriq,
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To e]ë&
158 Teperx slu[ajte wnimatelxno! Kavdyj slu[aet, skavite:

“Aminx!” <Sobranie goworit: “Aminx!”=Red.> Slu[ajte!

To e]ë On opredelqet nekotoryj denx,&
159 On zdesx opredelil nekij denx. ~to \to bylo? Skavite

wmeste. Subbota! Prawilxno? On wydelil dlq subboty sedxmoj

denx nedeli na \tom \tape.

To e]ë On opredelil nekotoryj denx, goworq ^erez
Dawida (w Psalmah), nyne, posle stolx dolgogo wremeni,
(do teh por, poka ne pridët Iisus, widite, w perwyj

raz)&kak skazano: nyne, kogda&usly[ite Ego golos, ne
ovesto^ite wa[ih serdec. (nastupit drugoj pokoj; ne

fizi^eskij, a duhownyj)
160 Teperx sledite. Wot wy goworite: “Togda u nas tove estx

sedxmoj denx”. Tak, podovdite minutu. Dawajte pro^tëm

sledu@]ij stih, wot, ne nado tak toropitxsq. Horo[o:

Ibo esli Iisus dostawil im&Ibo esli=esli Iisus
dostawil im pokoj, denx pokoq, to ne bylo by skazano
posle togo o drugom dne.

161 Kogda On pomenql zakon, iz zakona w blagodatx, razwe ne dal

by On im dnq pokoq, dnq otdyha, kakoj-nibudx opredelënnyj

denx? No On ni^ego ne skazal o subbote. On ni^ego ne skazal o

woskresenxi, On ni^ego ne skazal o subbote. No wot ^to On skazal,

Pawel skazal. Teperx sledite, “E]ë&” 19-j&to estx 9-j stih:

Posemu dlq naroda Bovxego e]ë ostaëtsq subbota. (|to

segodnq!)&E]ë ostaëtsq&subbota dlq naroda Bovxego.
Ibo tot (wy ili q), kto wo[ël w Ego pokoj (Pokoj

Iisusa: “Pridite ko Mne, wse truvda@]iesq i

obremenënnye, i Q dam wam Pokoj”), tot (wy ili q) i sam
uspokoilsq ot swoih sobstwennyh del, kak i Bog ot Swoih
w na^ale.

162 Aminx! Wot wa[a subbota. Prawilxno?

Dawajte postaraemsq&(Pawel skazal)&wojti w tot
pokoj, ^toby kto-nibudx po tomu ve primeru ne wpal w
newerie (iz-za dnej i tak dalee, widite).

Ibo Slowo Bovie viwo i dejstwenno, i ostree wsqkogo
me^a obo@doostrogo, ono pronikaet dave&do
razdeleniq du[i&i sudit&i&(wzglqnem)&i duha,
i&(odnu minutu)&do razdeleniq du[i i duha
i&sustawow i mozgow i&sudit pomy[leniq i
namereniq serde^nye.

I net nikakogo tworeniq&sokrytogo ot Ego wzora, no
wsë obnaveno i otkryto pered Ego okom, Emu dadim
ot^ët.
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163 Teperx wzglqnite, Bog po^il na sedxmoj denx, sotworil

sedxmoj denx, dal \to ewreqm w wospominanie. Teperx q gowor@ o

Swqtom Pawle, wot. Usly[xte |to! Teperx, wy dumaete, on

wydumal |to? Wy dumaete, on imel prawo? A ^to on goworit w

Galatah 1:8? “No esli dave angel s Nebes pridët i budet u^itx

was kakomu-nibudx inomu Ewangeli@, ^em to, ^to q skazal, = da

budet on proklqt”. Widite, ewangeliq qsný. Teperx nabl@dajte.

164 “Nu, Brat Branham, tak ^to ve mne teperx delatx, prosto

weritx Iisusu Hristu?” Net, \to e]ë ne Pokoj.

165 Tak wot, esli wy hotite uznatx, ^to&Kto iz was hotel by

uznatx, ^to takoe Hristianskij Pokoj, skavite: “Aminx”.

<Sobranie goworit: “Aminx!”=Red.> Teperx, wy movete \to

otmetitx, esli povelaete, Isaji 28. On skazal: “Zapowedx

dolvna bytx na zapowedx=zapowedx”, = goworq. “Zapowedx na

zapowedx, prawilo na prawilo, tut nemnogo i tam nemnogo, i

krepko dervitesx dobrogo”. Prorok goworit o grqdu]em wremeni,

o Pokoe, o subbote. Pro^tite ws@ glawu, wot, on goworit: “Te

wremena, kogda izbawqtsq ot subbotnego dnq”, i budut prodawatx

obuwx w subbotu, kak prodawali w ponedelxnik ili kogda-nibudx

e]ë. Ponimaete? Sprosil: “Kogda budet \tot znak?” Skazal:

&zapowedx na zapowedx;&prawilo na prawilo; tut
nemnogo, i tam nemnogo: dervitesx dobrogo.

Ibo lepe^u]imi ustami i na inyh qzykah Q budu
goworitx k \tomu narodu.

&I \to = [abat, pokoj, w kotoryj, kak Q skazal, oni

dolvny wojti. I ko wsemu |tomu oni ovesto^ili swoi

serdca i poka^ali swoimi golowami i otwergli |to.

(To^no to ve samoe, ^to oni sdelali w Pqtidesqtnicu,

kogda Swqtoj Duh so[ël na l@dej, i Swqtoj Duh byl

wperwye dan l@dqm e]ë togda, w Denx Pqtidesqtnicy.

|to estx Pokoj, [abat dlq naroda Bovxego.)&

166 Itak, edinstwennoe, po^emu my sobl@daem woskresenxe, = \to

na^ali na[i drewnie biblejskie otcy: Swqtoj Pawel, Ioann,

Matfej, Mark, Luka i ostalxnye, oni hodili po domam, oni

prinimali pri^astie w perwyj denx nedeli, kogda u^eniki

sobiralisx wmeste, i \to nazywali ne subbotoj, a dnëm Gospodnim.

167 Ioann skazal, na ostrowe Patmos, togda uve byl prazdnik

subboty w cerkwi: “Q byl w Duhe w denx Gospodenx”. |to werno.

Widite? I togda on uwidel&

168 I=i, tak wot, denx Gospodenx = \to=\to denx, w kotoryj

Gospodx woskres. Teperx, obratitesx k istorikam, k Iosifu

Flawi@, k Aktiwi@ <Neqsno proizneseno.=Red.>, ko mnogim

drugim. Ili ne k Aktiwi@, \=\, q ne&K l@bomu iz wosto^nyh

pisatelej, i wy tam najdëte. Istoriki cerkwi, “Kniga
mu^enikow” Fokse, mnogie drugie, i wy tam obnaruvite, ^to \to

edinstwennoe otli^ie&Oni byli gruppoj ewreew. Odnih iz nih
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nazywali “kannibalami”, = teh, ^to byli Hristianami.

Goworili: “Tam byl odin ^elowek, kotorogo ubil Pontij Pilat, a

u^eniki pri[li i pohitili Ego telo. I oni sprqtali ego, i

kavdoe=kavdoe woskresenxe oni idut i edqt ^astx Ego”. Oni

prinimali pri^astie, wy ponimaete. Oni prosto&Oni brali Ego

telo, wy ponimaete. Oni goworili, ^to te prinimali telo

Gospodne, pri^astie. A oni ne znali, ^tó \to takoe, i on napisal:

“Oni byli kannibalami”. Napisal: “Oni edqt w perwyj denx

nedeli, oni sobira@tsq wmeste i edqt telo \togo ^eloweka”.

169 I tolxko edinstwennym sposobom movno bylo otli^itx, byli

li \to sobl@da@]ie zakon i na^isto otrica@]ie woskresenxe

ili \to byli Hristiane, weru@]ie w woskresenie, = odni hodili

w cerkowx po subbotam, a drugie hodili w cerkowx po

woskresenxqm, wot ^to qwlqlosx otli^itelxnym znakom mevdu

nimi.

170 |to dowolxno surowo, ne tak li? Wsë werno. Nade@sx, \to

pojmut. Swqtoj Duh \to&

171 Tak, u tebq ^to-nibudx tam estx, brat? Ty ho^e[x&Ty

ho^e[x=ty ho^e[x podnqtxsq i otwetitx na nego? Dawajte

posmotrim, wot zdesx. O da.

5. U ewreew e]ë budet wozmovnostx spastisx posle okon^aniq

Qzy^eskogo otrezka wremeni?

172 O, nu \to prosto prewoshodno! |h, u nas net wremeni, ^toby

rassmotretx \to horo[enxko, no mne pozwolxte skazatx wam wot

^to. Da@ wam slowo, q pokavu wam \to. Po&Esli wy primete moj

sowet, kak q goworil Bogu, togda pojdite i poi]ite po

sprawo^nikam, i togda wy najdëte. Potomu ^to q duma@&Q ne

wivu ^asow, no q duma@, ^to uve posle&Kotoryj ^as? Kotoryj?

Polowina desqtogo. Q e]ë dolven zaehatx w bolxnicu i e]ë

dolven otprawlqtxsq w Nx@-Olbani, uve w tri dwadcatx pqtx

utra dolven wyezvatx iz Dveffersonwillq. Tak ^to&I na \toj

nedele ne bylo no^i, ^toby q lëg spatx ranx[e dwuh-trëh ^asow.

173 Nu dawajte, po-bystromu, rassmotrim \to. Da, moj dorogoj

Hristianskij drug, denx Qzy^nikow zakon^en, zakan^iwaetsq

prqmo sej^as. I Bog obratitsq k ewreqm. I pozwolxte mne skazatx

\toj nebolx[oj cerkwi, ^to q postoqnno mol@sx. I proro^estwa

otnositelxno \togo donosqtsq s@da iz raznyh ugolkow strany. Q

duma@, ^to ewrei&Teperx, ne nerwni^ajte i ne wskakiwajte.

174 Ewrei nikogda ne byli sposobny ponqtx \toj odnoj-

edinstwennoj we]i iz Hristianskoj cerkwi. Ewrei mnogo raz

goworili mne: “Brat, wy ne movete razrubitx Boga na tri kuska i

datx Ego mne”. U ewreew odin Bog, i \to = Iegowa.

175 A Qzy^niki \to neprawilxno istolkowali; do togo, ^to on

zacepilsq za \to kakim-to obrazom, hotq i so znaniem. Q duma@,

^to u nego takoe ponqtie ob \tom, ^to trëh bogow net. Estx odin

Bog, tri proqwleniq. Tri indiwidualxnosti w odnoj Li^nosti. I
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kogda wy smovete dostatx \tu propowedx, q skazal Hajmanu

|plmanu&Mnogie iz was ego zna@t. On skazal: “Brat Branham,

esli ty ponesë[x \to Poslanie w Palestinu so znameniqmi i

^udesami, = skazal, = to tam million ewreew primet Iisusa

Hrista swoim li^nym Spasitelem”. Widite, \to werno. Tak wot, q

skazal&

176 Wot Poslanie, kotoroe my zdesx imeem. Iisus = \to byl

Iegowa, oblek[ijsq wo plotx, so[ël oblek[isx. Tak wot, Bog

(Otec, Syn i Swqtoj Duh ) = ne odin kak perst, kak duma@t

nekotorye l@di. Wsë delo w tom, ^to&Net, Bog = \to&Q kak raz

nedawno wam \to raskrywal, wot, ^to \to = troica w odnom.

177 Q = troica w odnom. Q = \to du[a, telo i duh, w odnoj

li^nosti. |to prawilxno? Qsnoe delo. Q=q sosto@ iz kletok,

krowi i nerwow, i odnako ve = odno su]estwo. Ponimaete? Wsë, na

^to wy smotrite, = w troice, a troica w odnom.

178 I w kow^ege byla troica. Nivnqq paluba, polza@]ie; wtoraq

paluba dlq ptic = leta@]ie; i tretxq paluba = dlq Noq s

semxëj. Wsë!

179 W skinii. Tam bylo sobranie, swqtoe mesto, Swqtoe swqtyh.

Widite?

180 I bylo tri Bovxih promysla. Otcowstwo, Synowstwo i

promysel Swqtogo Duha. Ponimaete, ^to q ime@ w widu? No wse

\ti tri&My ne goworim: “na[i Bogi”. |to qzy^eskoe, i ewreqm

ob \tom izwestno. No kogda wy smovete pokazatx emu, ^to \to

Iisus ESTX Bog, Iegowa Bog, ne wtoraq li^nostx ili tretxq

li^nostx, no ^to \to = ta ve samaq Li^nostx, wsë wremq Sebq

proqwlq@]aq. Widite? I togda so znameniqmi i ^udesami

dokazatx, ^to Iisus woskres iz mërtwyh.

181 I \tot doktor Ridhed&

182 Brat tam, u^itelx w cerkwi&u^itelx&[kolxnyj u^itelx,

zdesx w cerkwi. Q sprosil ego&I q poval ruku ego vene i

rebënku. On byl tam i slu[al, kak odnavdy we^erom q

propowedowal. Q duma@, ^to oni zdesx, esli oni ne uehali, duma@,

^to on = [kolxnyj u^itelx w Luiswille. Wo wsqkom slu^ae, oni

byli i slu[ali ego.

183 |to udiwitelxno, \tot ^elowek pri[ël ko mne domoj, on i e]ë

odin (i ewrej), neskolxko mesqcew tomu nazad. I on skazal: “Brat

Branham, u menq wot stolxko stepenej ot Boba Dvonsa. Q&iz

Witona”. Wsqkoe obrazowanie, kakoe tolxko smogli w nego

wpihnutx! Skazal: “Q wer@ w Boga s samogo detstwa”. I dobawil:

“No moq viznx wsë e]ë pusta!” On skazal: “Neuveli \ti u^itelq

o[iba@tsq?”

184 I wot \ta koncepciq. Esli kto-to&Esli kto-nibudx iz was

byl w tot we^er Otkrytyh Dwerej, kogda oni propowedowatx=

propowedowali wse wmeste. On skazal: “Kogda u menq woznik
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wopros&” Teperx, poslu[ajte, skiniq, potomu ^to pomogli

imenno wa[i molitwy i ostalxnoe, poslu[ajte \to. On goworil

mne \to ranx[e, zdesx, w dome.

185 On pri[ël ko mne domoj, on skazal: “Brat Branham, = skazal,

= q byl o[elomlën”. On skazal: “Razwe estx ^to-nibudx e]ë

bolx[e, ^em to, wo ^to q poweril i prinql Hrista swoim li^nym

Spasitelem? I q wer@, ^to q wnowx rodilsq ot Duha, no q ne ime@

nikakogo dokazatelxstwa ^ego-nibudx”.

186 Q skazal: “Brat, hotq mne nepriqtno \to goworitx, no u^itelq

obmanuli tebq, wa[i [koly”.

187 Poslu[ajte, q=q mogu wam skazatx, q ne wer@, ^to na Nebesa

kto-nibudx podwezët: “Wy werite w \to w swoih cerkwah?” Mne

nikogda ni^ego ne bylo izwestno, krome togo, ^to&“W Biblii

skazano \to, ty weri[x \tomu?” Dxqwol werit i trepe]et! Ne w

tom delo, ^to wy werite. Wa[ duh dolven swidetelxstwowatx odno

s Ego Duhom, ^to wy = synowxq i do^eri Bovxi, ^erez rovdenie

swy[e, i polu^ili kre]enie Swqtym Duhom.

188 On skazal: “Brat Branham, ^to wy dumaete o

pqtidesqtnikah?”

189 I q skazal: “Wot po\tomu q s nimi ime@ delo. Wot po\tomu

q=q s nimi wovusx, u nih estx ne^to, ^ego net u was”. Q skazal:

“Pri wsëm ih fanatizme i ostalxnom u nih estx istina, o

kotoroj wy ni^ego ne znaete”. A q razgowariwal s odnim iz samyh

znamenityh l@dej w Amerike, togda. Da, s\r. On prezident

Sudanskih Missij, = \to samaq bolx[aq organizaciq wo wsëm

mire, osnowatelxnyj do mozga kostej. On znal Pisaniq, i smertx,
pogrebenie i woskresenie, propowedowal \to prosto

woshititelxno. No \to ne To. Dxqwol tove movet \to delatx.

Dxqwol nastolxko osnowatelxnyj, dalx[e nekuda.

190 No, brat, Iisus Hristos skazal: “Esli ^elowek ne roditsq ot

Duha Bovxego, to on ne uwidit Carstwa Bovxego”.

191 Ne prosto iz-za togo, ^to ty gowori[x: “Da, q wer@ \tomu. Da,

q=q wer@, ^to \to imenno tot putx. Q wer@ \tomu. Da”. Ne \to

sower[aet. No nado dejstwitelxno perevitx nowoe Rovdenie. |to

dolvno bytx ne^to mevdu toboj i Bogom, togda ty znae[x, ^to ty

pere[ël ot smerti k Vizni.

192 Skazal: “Brat Branham, mogu li q polu^itx Swqtogo Duha?”

193 Q skazal: “Prosto wozlovil ruki na Hajmana |plmana tam, i

on polu^il kre]enie Swqtym Duhom”.

194 |tot drugoj ewrej na^al plakatx, uronil tam stakan na

nebolx[om stolike dlq kofe, i slëzy tekli ru^xëm. Oni oba

skazali: “Brat Branham, kak nam polu^itx Swqtogo Duha?”

U^ënye! Umnej[ie, mudrye! Lu^[ie w strane!

195 I q skazal: “Apostolxskij sposob polu^eniq Swqtogo Duha =

\to wozlovitx na nih ruki”. |to werno.
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196 “Wozlovenie ruk”. Ananiq pri[ël wozlovitx ruki na Pawla,

^toby k tomu wernulosx zrenie i ^toby napolnilsq Swqtym

Duhom.

197 Filipp po[ël i propowedowal tam, i krestil tam celu@

gruppu wo Imq Iisusa Hrista. Swqtoj Duh ne na kogo ne so[ël,

potomu ^to kl@^i byli u Petra. I on pri[ël, i on wozlovil na

nih ruki, i oni polu^ili Swqtogo Duha. |to prawilxno?

198 Pawel, w Deqniqh 19, posle togo kak on pere[ël. Apollos, byl

tam napodobie Billi Grejema, prowodil tam welikoe

probuvdenie i bylo zame^atelxnoe wremq. On sprosil: “Prinqli

li wy Swqtogo Duha, s teh por kak uwerowali?” = tu gruppu

baptistow.

199 Oni skazali: “My = posledowateli Ioanna. My znaem!

Apollos = na[ propowednik, on = obra]ënnyj zakonnik,

umnej[ij ^elowek w strane”.

200 On sprosil: “No wy prinqli Swqtogo Duha, s teh por kak

uwerowali?”

Tot skazal: “My dave i ne slyhali, estx li Duh Swqtoj”.

Skazal: “Togda wo ^to ve wy krestilisx?”

Skazali: “W Ioannowo kre]enie”.

201 Skazal: “On krestil kre]eniem pokaqniq, goworq, ^toby wy

werowali w Grqdu]ego, w Iisusa Hrista”. I kogda oni usly[ali

|to, oni krestilisx wo Imq Iisusa Hrista. I Pawel wozlovil na

nih ruki, i oni prinqli Swqtogo Duha, i oni stali goworitx na

inyh qzykah i wozweli^iwatx Boga. |to nastolxko qsno, naskolxko

q zna@ Pisanie.

202 Teperx poslu[aj, drug! Movet bytx, twoë mnenie nemnogo

otli^aetsq, poskolxku tebq wo wsëm zaputali. No dawaj-ka otlovi

\to w storonu, ne pytajsq prikladywatx swoë istolkowanie.

Goworite to, ^to goworit Bibliq, prosto ostawxte |to takim

obrazom.

203 I q skazal: “Edinstwennoe, ^to q zna@, bratxq, = \to

wozlovitx ruki na teh, kto i]et Swqtogo Duha”.

204 On skazal: “Ne wozlovite li wy ruki i=i ne poprosite li

Boga blagoslowitx nas i datx nam Swqtogo Duha?”

205 Q skazal: “Q \to sdela@”. I my wstali tam na pol na koleni i

q pomolilsq i wozlovil na nih ruki. I spustq neskolxko nedelx

posle \togo, oba oni polu^ili kre]enie Swqtym Duhom. I kogda

\tot doktor Ridhed polu^il kre]enie Swqtym Duhom, to

zagoworil na inyh qzykah. Da, s\r.

206 I w toj Sudanskoj Missii skazali: “U nas net mesta dlq

^eloweka, goworq]ego na qzykah”.

207 I on pri[ël ko mne i skazal: “‘~eloweka, goworq]ego na

qzykah’?”
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208 “E]ë by, = q skazal, = u nih ne na[losx mesta dlq Iisusa

Hrista, ibo Iisus Hristos goworil na inyh qzykah; i umiraq

goworil na inyh qzykah”.

209 Oni ne smogli prinqtx u^eniq Pawla, Pawel goworil na inyh

qzykah bolx[e, ^em wse ostalxnye.

210 Odin skazal mne w^era, skazal: “Q lu^[e skavu pqtx slow s

ponimaniem”.

211 No w u^enii Pawla skazano: “Proro^estwa ne uni^ivajte i ne

zapre]ajte goworitx inymi qzykami”. A im zapre]aetsq

goworitx inymi qzykami!

212 Goworenie na qzykah = \to Bovestwennyj dar Bovij,

kotoryj segodnq imeet otno[enie k cerkwi to^no tak ve, kak \to

bylo e]ë togda w na^ale. |to sower[ennaq Istina. Da,

dejstwitelxno! |to biblejskoe u^enie. |to Bovestwennyj dar, i

wy otricaete \to to^no tak ve, kak wy=wy otricaete nowoe

Rovdenie, togda wy otricaete wsë, ^emu u^il Iisus, esli wy

pytaetesx \to ubratx.

213 Tak wot, wy movete w \tom dojti do neleposti, kak mnogie iz

nih. No q gowor@: “|to imeet swoë mesto”. |to to^no, kak para

tufelx; kogda ty pokupae[x paru tufelx, = w nih nahodqtsq

qzyki. I \to werno. Kogda wy nahoditesx w Tele Hristowom, u

Boga nakryt wesx stol. Brat, u Nego estx l@bowx, u Nego estx

radostx.

214 Esli q pridu k tebe i sqdu za stol, i ty skazal by:

“Propowednik, prihodi ko mne na obed”, = q duma@, ^to ty

l@bi[x menq. I u tebq boby i kartofelx, i morkowx, i varenaq

kurica, i tykwennyj pirog, i morovenoe, wsë tam rasstawleno.

Togda, q duma@, ^to kartofelx mne predlagaetsq to^no tak ve,

kak i boby. Edinstwenno, q wer@, ^to kurica mne predlagaetsq tak

ve, kak i pirog. Wsë \to na stole. I edinstwenno, ^to mne nado

sdelatx, = \to skazatx: “Ne budete li wy tak l@bezny peredatx

mne nemnogo piroga?” I q wer@, ^to ot ^istogo serdca, s l@bowx@

ko mne, ty skave[x: “Kone^no, moj brat, wozxmi \tot bolx[oj

krasiwyj kuso^ek”. Prawilxno? Esli q skavu: “Ne podadite li

wy mne kartofelx?” “Nu, kone^no, moj brat, wot, povalujsta”.

215 I kavdoe iskupitelxnoe blagoslowenie, radi ^ego umer

Hristos i wykupil Swoim iskupleniem na Golgofe, i \to

nahoditsq pered kavdym sidq]im za stolom weru@]im.

Allilujq! Esli q nuvda@sx w iscelenii, q gowor@: “Otec,

peredaj mne iscelenie”, i q kladu w swo@ tarelku i s_eda@

bolx[oj&Nu a esli wy hotite umeretx ot goloda, wa[e delo. Da,

s\r. I proro^estwo, goworenie na qzykah&

216 I=i togda tot ^elowek napisal tam, on ne znal, ^to q

goworil&sam gowor@ na inyh qzykah. I on pi[et \tu knigu, wy

uwidite, ^to ona razojdëtsq po wsem stranam. I krome togo, u

\togo ^eloweka dwadcatx pqtx wyda@]ihsq sluvitelej iz
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Biblejskogo Instituta Mudi vavdut polu^itx dar goworeniq na

qzykah. Fundamentalisty polnostx@ peremenilisx.

“Hristianskaq Viznx”, za \tot=\tot mesqc, posmotrite vurnal

“Hristianskaq Viznx” za \tot mesqc na stranice dewqtnadcatx i

wzglqnite na togo znamenitogo doktora bogoslowiq, skazal:

“Prinimatx li nam \to? My ^to-to upustili?”

217  Q sly[u [um grqdu]ego dovdq! Nekotorye l@di u was

peregnuli palku, no uve nastupilo wremq, kogda Bog zadaët

Qzy^eskomu miru wstrqsku kre]eniem Swqtym Duhom, izliwaq

Ego wo wsej Ego polnote i sile, i znameniqh, i ^udesah. Po^emu q

priderviwa@sx&pqtidesqtnikow zagonq@t w ugol i wo mnogom

do[lo do neleposti, wremq e]ë ne pri[lo. Wot po^emu u nih byl

wesx \tot fanatizm. No \to Bovxe Bovestwennoe obetowanie i

Bovxe Bovestwennoe Slowo, i |to dolvno proizojti, ibo tak

skazal Bog. I q wer@, ^to kak raz pered okon^aniem Qzy^eskogo

otrezka wremeni Bog izolxët na fundamentalistow.

218 Wy movete pro^estx ob \tom w “Riders Dajdvest” za \tot

mesqc, awgustowskij wypusk. Posmotrite na \to, kak

propowednik-metodist molitsq tam, za kafedroj, za togo

umira@]ego ^eloweka, leva]ego na bolxni^noj kojke, i pri[lo

swidetelxstwo Swqtogo Duha, i tot ^elowek momentalxno

iscelilsq. Allilujq! Qsnoe delo. Tam, na stole u Boga, estx

Bovestwennoe iscelenie! Zdesx, na stole u Nego, estx

proro^estwo! Zdesx, na stole u Nego, estx goworenie na qzykah! U

Nego dewqtx duhownyh darow w Tele, i wy ugo]aetesx l@bym iz

nih! Allilujq! Da, s\r, wot oni, povalujsta.

Budut&Posle okon^aniq s Qzy^nikami, budut li ewrei

wozwra]atxsq?

219 Da, s\r. Mnogie mesta Pisanij, sestra ili brat, kto by \to ni

byl. Odno iz Ioilq: “~to ostalosx ot li^inok, poeli gusenicy”,

i tak dalee, to derewo. I Sam Iisus skazal, kak oni budut

otwerveny i ostalxnoe. O-o, wsë Pisanie, u Daniila i pows@du

goworitsq ob \tom. Da, Iisus skazal: “Kogda uwidite, kak

smokownica raspuskaet listxq swoi, znajte, ^to wremq blizko”.

Q duma@, ^to \tot sledu@]ij wopros imeet kakoe-to

otno[enie k \tomu:

6. Wy werite, ^to wozwra]enie ewreew=ewreew w Palestinu =

\to ispolnenie Biblejskogo proro^estwa? My sly[ali, ^to

wy sobiralisx w Palestinu, \to prawda?

220 Da. Tak to^no. Pozwolxte wam koe-^to skazatx, odnim iz

weli^aj[ih&Esli wy hotite uznatx, kakoe wremq goda, to

posmotrite na kalendarx. Esli hotite uwidetx, kakoe wremq no^i,

to wzglqnite na ^asy. Esli hotite uwidetx, w kakoj denx wy

viwëte, to posmotrite, gde nahodqtsq ewrei. |to Bovxi ^asy.

221 I wzglqnite! W tu samu@ no^x, w tot samyj denx, kogda angel

Gospodenx wstretilsq so mnoj, w 1946-m, sedxmogo maq, na
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melxnice Grina, Indiana, w tot samyj denx byl podpisan mirnyj

dogowor w polxzu ewreew, i wperwye za dwadcatx pqtx stoletij oni

byli priznany kak strana. Allilujq!

222 I segodnq samyj drewnij wo wsëm mire flag, [estikone^naq

zwezda Dawida, razwewaetsq nad Ierusalimom wperwye za dwadcatx

pqtx stoletij, posle wawilonskogo pleneniq. Iisus skazal:

“Kogda wy uwidite, kak smokownica raspuskaet swoi listxq”. Wot

ona! Togda On skazal: “Nau^itesx ot prit^i. Wy goworite: ‘leto

blizko’. Kogda wy uwidite wsë sie, znajte, ^to wremq uve blizko”.

My kak raz u okon^aniq wremeni.

223 Wzglqnite, kak \ta “merzostx” iz Knigi Daniila i tak dalee,

wy znaete, kogda Iisus skazal. “Kogda pridët welikij Princ, On

budet proro^estwowatx tysq^u dwesti [estxdesqt dnej”, ^to

sostawlqet tri goda i [estx mesqcew. A \to w to^nosti

sootwetstwuet tomu, skolxko propowedowal Iisus. On pri[ël

tolxko k ewreqm, zatem Ego predali smerti kak vertwu za narod.

“I ta merzostx zapusteniq”, = musulxmane wozdwigli tam me^etx

Omara. “I oni budut popiratx steny Ierusalima do, = (ogo! Do

^ego?), = do okon^aniq Qzy^eskogo otrezka wremeni”. I togda On

snowa wernëtsq k ewreqm, i \to togda, kogda budet Armageddonskaq

Bitwa&Tam On prizywal Qzy^nikow, ^toby sobratx narod radi

Imeni Swoego, Swo@ Newestu. Zametxte. Tak to^no. Sto sorok

^etyre tysq^i = \to wse iskuplennye ewrei, kotorye e]ë

dolvny tam predstatx. Wse \ti&

224 Zatem, kogda Cerkowx budet zabrana, poqwlqetsq Moisej i

Iliq, w Otkrowenii 11, i budut propowedowatx im Iisusa Hrista.

A Swqtoj Duh ot Qzy^nikow budet zabran, i dlq Cerkwi nastupit

Woshi]enie, ^toby bytx woznesënnoj. A ewreqm, ostaw[imsq

zdesx, budet propowedano tri s polowinoj goda, potomu ^to on

skazal: “Semxdesqt sedxmin e]ë opredeleny dlq naroda Twoego, i

Messi@ predadut smerti sredi nih”. Kogda Ego ne stanet, to

budet dano mesto Qzy^nikam, i zatem u nih budet e]ë tri s

polowinoj goda, kogda im budet propowedano ob Iisuse Hriste.

225 Kone^no, ewrei pribywa@t. I q duma@, brat, ^to kogda my

popadëm tuda, w Palestinu, w \tot raz&Oh, molitesx! Oni

^ita@t Bibli@.

226 Tolxko e]ë odno zaqwlenie, zatem u menq tut estx malenxkij

korotkij wopros, i togda na \tom wsë. Wot \tot, q duma@, ^to \to

molitwa.

227 Wzglqnite na \to! Doktor Ridhed skazal, kogda stoql tam,

razgowariwaq s odnim umnym musulxmaninom&

228 Teperx poslu[ajte wnimatelxno. Odin musulxmanin, u menq

ih bylo okolo dwadcati tysq^, teh, kotorye pri[li k Gospodu

Iisusu, kogda oni uwideli tam, w Afrike, znameniq i ^udesa.

Tam bylo okolo dwadcati tysq^, wsego tridcatx tysq^; q duma@,

desqtx tysq^ iz nih pri[li, potomu ^to bolx[instwo

byli=byli musulxmanami. I kogda oni stoqli tam, i q skazal:
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“Kto iz wa[ih prorokow iz hrama movet sdelatx \togo ^eloweka

zdorowym?” Q skazal: “Kotoryj iz wa[ih idolow, obra]a@sx k

wam, tuzemcy, movet sdelatx \togo ^eloweka zdorowym?” Q skazal:

“Ni odin iz nih! Nikakoj prorok iz hrama&i nikakoj

swq]ennik, wernee”. I q skazal: “Nikakoj idol ne smovet \togo

sdelatx. I q ne smogu. No Bog Nebesnyj woskresil Syna Swoego

Iisusa Hrista, Kotoryj segodnq sredi l@dej viwoj, Kotoryj

sdelal ego sower[enno zdorowym, kak wy widite, wot on stoit”.

~elowek s cepx@ na [ee, kotorogo wodili, kak sobaku. ~erez odnu

minutu on uve stoql na nogah, normalxnyj i zdorowyj.

229 I doktor Ridhed rasskazal mne odnavdy we^erom, kogda my

sideli tam, w ma[ine, on skazal: “Wot \to da!”, = dumaq ob \tom.

On skazal, ^to \tot musulxmanin pri[ël k nemu, i on rasskazal,

kak on razgowariwal s tem musulxmaninom, s o^enx u^ënym

muvem. On skazal: “Uwavaemyj, po^emu wy ne otkavetesx ot

swoego mërtwogo proroka Magometa?”

230 No, zapomnite, musulxmane werqt w Boga. Tam, w=w Afrike,

ogromnyj “gong”, wisit ogromnyj gong. I oni berut ogromnyj

rezinowyj molot i udarq@t po nemu, i ego zwuk sly[en wo wseh

ugolkah toj mestnosti. I kavdyj musulxmanin ostanawliwaetsq,

i wyhodit swq]ennik, ^toby goworitx k narodu, i goworit: “Estx

odin istinnyj i viwoj Bog, i Magomet = Ego prorok”.

231 |to deti Izmaila. Widite, Agarx, oni synowxq Awraama ot

Agari. Ponimaete? Oni werqt w istinnogo Iegowu-Boga, no oni

duma@t, ̂ to Iisus&(|to byl&On = na[ Iskupitelx, poslannyj

k Qzy^nikam ot swobodnoj ven]iny; Isaak, widite, i ̂ erez Sarru).

A oni byli ̂ erez Agarx, Izmail, i stali musulxmanami.

232 I u mogily Magometa, wam nado by poehatx posmotretx, \to

porazitelxno, tam ogromnaq grobnica. I dwe tysq^i let tam

nahoditsq osedlannyj belyj konx, stoit tam. Magomet obe]al,

^to odnavdy on woskresnet iz mërtwyh i wsko^it na togo konq i

zawo@et mir. I oni postoqnno smenq@t odnogo konq drugim; tam w

ovidanii nahoditsq wernaq strava, ovidaq woskreseniq

Magometa iz mërtwyh. S teh por pro[lo dwe tysq^i let.

233 Oni werqt w Iisusa, oni skazali, ^to On byl prorokom. Na

stenah starogo Ierusalima nahoditsq postroennyj bolx[oj

hram, \to dlq prihoda Magometa. I tam estx nebolx[oj hram, =

\to dlq Iisusa. Wot, oni skazali: “Iisus ne byl raspqt, oni wsë

\to pereputali”. Skazali: “On wsko^il na konq i uskakal”.

Widite? Wot, oni=oni werqt \tomu.

234 U nih krasnaq to^ka mevdu glazami. Te l@di, kotorye

sobira@tsq poehatx w Indi@, wy uwidite \to. O-o, oni stoqt tam

tysq^ami.

235 I potom doktor Ridhed skazal, ^to on nahodilsq tam, i on

skazal: “Tak wot, po^emu ve wy ne ostawite togo mërtwogo proroka

i ne primete Togo, Kotoryj woskres iz mërtwyh, = viwogo

Hrista?” Tak wot, on u^ënyj, i on znaet, kakie podobratx slowa.
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236 Skazal, ^to musulxmanin wzglqnul na nego (umnyj,

obrazowannyj ^elowek, zdesx w Amerike, obrazowanie polu^il

zdesx), on skazal: “Po^tennyj gospodin, razwe movet wa[

woskres[ij Iisus sdelatx dlq menq ^to-nibudx bolx[e togo, ^to

sdelal moj mërtwyj prorok?” Skazal: “Moj mërtwyj prorok

poobe]al mne Viznx posle smerti. |to ve obe]al i wa[ Iisus”.

~to v, u nego koe-^to bylo. Skazal: “Teperx, oba oni napisali

knigu. Wy werite toj, kotoru@ napisal Iisus, q wer@ toj,

kotoru@ napisal Magomet. I ta i drugaq obe]a@t Viznx”.

Skazal: “~to wa[ Iisus movet datx mne bolx[e togo, ^to daët

moj=moj Magomet?” Wot, \tot ^elowek, na prostyh faktah, \to

prawda. On skazal: “No, odnu minutu, uwavaemyj gospodin”. On

skazal: “Moj Magomet ne obe]al mne togo, ^to obe]al wa[ Iisus.

Wa[ Iisus obe]al&Oni skazali: ‘On woskres’, i ^to budet s

wami wsë wremq, do konca \togo mira; i te ve znameniq i ^udesa,

kotorye On sower[al, wy sower[ite tak ve, do samogo konca \togo

mira. Wy budete iscelqtx bolxnyh i woskre[atx mërtwyh, i

o^i]atx prokavënnyh, i izgonqtx besow”. Skazal: “Q doskonalxno

izu^il Hristianstwo”. Skazal: “Teperx pozwolxte mne

posmotretx, kak wa[i u^itelq qwlq@t Iisusa Hrista, i q power@,

^to On woskres iz mërtwyh. No, krome togo&Magomet ne obe]al

nam ni^ego takogo, on tolxko poobe]al nam Viznx posle smerti.

A \to to ve samoe, ^emu wy u^ite, i prenebregaete drugim”. |tot

^elowek byl praw, \tot musulxmanin byl sower[enno praw.

237 Doktor Ridhed skazal, ^to on stoql i plakal. Skazal: “Brat

Branham, q podumal o was”. I on prim^alsq s@da, i za[ël tuda, i

q wozlovil na nego ruki, i kre]enie Swqtym Duhom so[lo na

nego. I teperx on dave widit wideniq i wsë ostalxnoe. Pustx

teperx tot musulxmanin wstretitsq emu! On = sowsem drugoj

^elowek!

238 Q gowor@: na[ Iisus woskres iz mërtwyh, On viwët segodnq.

I segodnq On sower[aet to ve samoe, ^to On sower[al togda:

wsqkogo roda znameniq i ^udesa. A wy, fundamentalisty, sidite

bez dela, pytaqsx oprawdatxsq, i upuskaete samu@

fundamentalxnu@ ^astx Biblii. |to sower[enno werno. Iisus

Hristos, woskres[ij Syn Bovij, movet goworitx ^erez was

inymi qzykami, On movet proro^estwowatx ^erez was, On movet

pokazywatx wideniq ^erez was, ^erez was On movet istolkowywatx

inye qzyki. I wsë \to = ^astx Ego.

239 I bratx ot Nego wot \tu ^astx i ostawlqtx tu ^astx Ego = \to

podobno tomu, esli menq razrezatx popolam i wzqtx mo@ nivn@@

^astx i moi nogi, i skazatx, ^to q u was estx, w to wremq kak \tu
^astx wy ne prinimaete.

240 Libo wy dolvny prinimatx menq polnostx@&Wot po^emu q

= propowednik polnogo Ewangeliq, weru@]ij, ^to wsë, skazannoe

Bogom, = Istina. Aminx! Slawa! ~uwstwu@ sebq sej^as prqmo kak

“swqtoj skakun”. Da, s\r. Q wer@ |tomu!
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7. Matfeq 24:29 goworit o tom, ^to, “Solnce pomerknet i luna

ne dast sweta swoego, i zwëzdy spadut s neba”. |to proizojdët

do ili posle Woshi]eniq, ili kak raz pered tem, kak Iisus

pridët c-a&carstwowatx na zemle?

241 Po moemu skromnomu razumeni@, q by ne stal&Q ne zna@, q

duma@, on goworit tam o Matfeq 24. Tak wot, Iisus goworit o

padenii zwëzd i ob ostalxnom, q duma@, ^to \to kak raz pered

na^alom perioda Welikoj Skorbi na zemle.

242 Tak wot, u menq zdesx estx odna dowolxno-taki interesnaq

myslx, ^to mnogie iz was ne soglasqtsq so mnoj w \tom, potomu ^to

q predstawlq@, ^to nekotorye iz starovil sly[ali u^enie,

kotoroe my ob \tom prohodili. Widite, q ne wer@, ^to Cerkowx

projdët ^erez period Welikoj Skorbi. Q wer@, ^to Cerkowx

budet&Wzglqnite, q&Edinstwennyj sposob, kakim q obu^a@

Nowomu Zawetu, = \to po proobrazam Wethogo Zaweta, kak

naprimer: Swqtoj Duh sej^as = \to subbotnij denx w pro[lom, i

tak dalee. Wsë tam bylo proobrazom.

243 Tak wot, obratitesx k pro[lomu w Wethom Zawete. Kogda,

widite, obru[iwalisx kazni, te nahodilisx w Egipte. Ne tak li?

I Bog wywodil Swoj narod w obetowannu@ zeml@. Prawilxno? No

ni odna kaznx ne kosnulasx Izrailq. Kak tolxko \ti

kazni&Pered tem, kak oni na^alisx, oni u[li w Gesem.

Prawilxno? I solnce ne pomerklo, mu[ek ne bylo, ne bylo tam

nikakih vab, ne bylo tam w[ej, ne bylo tam nikakih burx, ne

bylo molnij, skot tam ne pogibal, w Geseme sohranilosx wsë, ^to u

nih bylo. Prawilxno? |to proobraz uhoda Cerkwi kak raz pered

periodom Welikoj Skorbi. Iisus skazal: “Kogda ve na^nët \to

sbywatxsq, togda podnimite golowy wa[i, potomu ^to

priblivaetsq izbawlenie wa[e”. Widite?

244 Q duma@, ^to luna i solnce, i zwëzdy&Zatem goworilosx,

^to&Q prodolvu i pro^tu |to, skazano: “I l@di pobevali i

sprqtalisx. I&i upali na swoi&iskali sebe smerti i ne mogli

najti, i tak dalee”. Q duma@, ^to \to proishodit prqmo pered

Welikoj Skorbx@.

245 Wot, sledite, nastupaet Welikaq Skorbx. Kogda Welikaq

Skorbx na^inaetsq, Cerkowx uhodit. Tak wot, zapomnite, oby^naq

cerkowx bez Swqtogo Duha prohodit ^erez period Welikoj

Skorbi. Uhodit tolxko Izbrannaq.

246 O-o, q mog by zdesx poskresti horo[enxko, odnu minutu. Wy

dadite mne e]ë tri minuty? ~em nazwany woshi]ennye l@di,

ostatkom? Prawilxno? Horo[o&Q=q ime@ w widu, \to=\to

Newesta. Teperx, ostatok ostalsq.

247 Tak wot, kogda ven]ina delaet wykrojku dlq @bki, kak wy

rasskazywaete ob \tom. Ona raskladywaet material (prawilxno?),

kusok tkani. I na nego ona nakladywaet wykrojku. Ona

opredelqet, ^to i kak nuvno raskroitx. Werno?
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248 O brat, \to tebe ponrawitsq! Kto proizwodit izbranie? Bog

proizwodit izbranie! Prawilxno? |to ne q gowor@, \to On

goworit. I On nakladywaet \tu wykrojku, na kogo On povelaet.

Prawilxno?

249 Tak wot, tam bylo desqtx dew, kotorye wy[li nawstre^u

Venihu. Prawilxno?

250 ~to takoe “dewa”? Dewa ozna^aet “^istaq, swqtaq”.

Prawilxno? ~to takoe dewstwennica? |to dewu[ka, k kotoroj ne

prikasalisx, ona dewa. ~to ozna^aet = ne^to ^istoe, kak

naprimer, naturalxnoe oliwkowoe maslo? |to ozna^aet, ^to ono

o^i]alosx do swoej dewstwennoj ^istoty, ono ^istoe. ~to takoe

^istoe zoloto? |to kogda wesx [lak&ono pro[lo skwozx var i

ostalxnoe, i wesx [lak wyplawilsq. Prawilxno? Wsë velezo i

pirit, i wsë ostalxnoe bylo wyplawleno, i ono li[x w swoej

^istote.

251 Itak, tam desqtx otprawilisx nawstre^u Venihu. Tak skazal

Iisus. |to werno? Kto s \tim soglasen, skavite: “Aminx”.

<Sobranie goworit: “Aminx!”=Red.> Desqtx po[li wstre^atx Ego.

Obratite wnimanie, wse oni byli swqtymi. Tak wot, ^toby bytx

swqtymi, im nado bylo bytx “oswq]ënnymi”, potomu ^to \to

qwlqetsq edinstwennym o^i]eniem, swqtoj Bovij potok = \to

oswq]enie. |to werno?

252 Teperx sledite. Wse desqtx byli oswq]eny, no u pqteryh

sowsem ne bylo Masla w swetilxnikah, a u pqteryh bylo Maslo w

swetilxnikah. Prawilxno? ~to predstawlqet soboj Maslo? Tak

wot, ne ^istotu, ne dewstwennostx. Maslo predstawlqet “Swqtogo

Duha”.

253 Teperx, esli q gowor@ \to&i nemnogo zadewaet, q dela@ \to

ne namerenno. Tak ^to, izwinite menq i ne uhodite iz cerkwi. Q

sto@ za \toj kafedroj tolxko radi togo, ^toby popytatxsq

pomo^x wam. Ponimaete? Wzglqnite, pozwolxte q wam pokavu.

254 Nikakaq cerkowx na zemle ne smogla by vitx bolee ^istoj

viznx@, ^em Nazarqne, po ih u^eni@, Piligrimy Swqtosti i

podobnye im. Prawilxno? Oni polnostx@ werqt w ^istotu

oswq]eniq, ne&u nih ven]iny ne nosqt dave kolec ili

^ego-libo iz \togo. ~istota i oswq]enie wo wseh otno[eniqh, oni

w \to werqt. Organizacii Swqtosti, wse zakonni^eskie, \to ih

u^enie, oni w \to werqt. Swqtye! U ven]in dlinnye wolosy i

hodqt w dlinnyh @bkah. Muv^inam ne poloveno dave zakatywatx

rukawa, wo mnogih iz nih. Wo wsëm, dave ne prikasatxsq&ni

kuritx, ni pitx, nikakogo&Ni^ego takogo, wot. Swqtye! Wy ne

smogli by vitx bolee dobrodetelxno.

255 No ta ve samaq cerkowx Nazarqn, esli kto-nibudx zagoworit w

cerkwi na qzykah, oni wystawqt ego za dwerx. Oni zaqwili, ^toby s

takowym dave ne sidetx rqdom. Da, \to prawda. Esli wy \tomu ne

werite, poprobujte odnavdy, wyqsnite. Wyqsnite odnavdy. Im

dave pretit sama myslx ob \tom. Oni zaqwili: “|to dxqwol!”
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256 Pqtero iz nih&Wse desqtx byli dewami. Pqtero byli

mudrymi i imeli Maslo w swoih swetilxnikah, a drugie pqtx

byli takimi ve ^istymi i swqtymi, no u nih ne bylo Masla (oni

byli oswq]eny, no bez Swqtogo Duha).

257 “Tri swidetelxstwu@t na zemle: woda, krowx, Duh”. Sw.

Ioanna 5:7&1-e Ioanna 5:7, wernee, skazano: “Ibo tri

swidetelxstwu@t na Nebesah: Otec, Syn i Swqtoj Duh, sii tri

estx Odin. No tri swidetelxstwu@t na zemle: woda, krowx i Duh,

\ti ne qwlq@tsq odno, no oni soglasny w odnom”.

258 Teperx, wy ne movete imetx Otca, ne imeq Syna. Wy ne

movete imetx Swqtogo Duha, ne imeq Otca, Syna i Swqtogo Duha.

Oni estx Odno. Wy&Oni nerazdelxny.

259 No wy movete bytx oprawdannymi, ne budu^i oswq]ënnymi.

I wy movete bytx oswq]ënnymi, ne imeq Swqtogo Duha; bytx

^istymi, vitx porqdo^noj viznx@, imetx wid blago^estiq i

otricatx Silu iscelenij i goworenie na qzykah, i welikie dary

Bovxi (a kavdyj iz nih = w |tom).

260 Wot \ti pqtx mudryh dew, u kotoryh bylo Maslo w ih

swetilxnikah, woshi]a@]aq Wera, werqt wsem znameniqm,

^udesam, proro^estwam i wsemu ostalxnomu. I \ti pqtx

wykraiwa@tsq iz ostatka i zabira@tsq.

261 A ostalxnye iz nih wsë-taki osta@tsq dewami i ne pogibnut,

no projdut ^erez period Welikoj Skorbi. Iisus skazal: “Tam

budet&”

262 I oni skazali=oni skazali: “Dajte nam wa[ego Masla, my

teperx hotim imetx Swqtogo Duha”.

263 Tak wot, kavdyj znaet, ^to Swqtoj Duh, Zaharii 4, i, \-\,

Iakowa 5:14, wsem izwestno, ^to=^to \to predstawlqet Swqtogo

Duha. Tak wot, oni skazali&Wot po^emu my pomazywaem eleem,

potomu ^to predstawlqet Swqtogo Duha; wot, “Elej Duha”, =

skazano w Biblii.

264 Tak wot, \ti imeli Swqtogo Duha, a \ti byli oswq]eny. |ti
byli oswq]eny pl@s Swqtoj Duh, weruq wo wse neoby^nye

qwleniq i wsqkie proqwleniq Sily Bovxej. Wsë, ^to Bog Zdesx

skazal, u nih \to bylo, werqt \tomu. |ti budut woshi]eny.

265 A \ti skazali: “Dajte nam, nam, sej^as”.

266 Skazali: “U nas kak raz stolxko, ^toby s \tim wojti”, = i oni

u[li w Woshi]enie.

267 I skazano: “Pojdite k proda@]im i kupite sebe”, = Iisus,

On skazal. I togda oni otprawilisx, ^toby poprobowatx molitxsq

e]ë, ^toby polu^itx Swqtogo Duha, no Qzy^eskij otrezok

wremeni zakon^ilsq i na^alisx presledowaniq. I On skazal: “Ih

brosqt wo wne[n@@ txmu, gde budet pla^ i woplx, i skrevet

zubow”. No wo wtorom woskresenii oni budut temi owcami,

kotorye budut otdeleny ot kozlow, no ne Newestoj, ne Izbrannoj.

|to ostatok Semeni veny.
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268 ~to takoe ostatok? Tot otrezannyj kusok, ostaw[ijsq. Ta ve

samaq tkanx. Prawilxno? Wy prinimaetesx kroitx sebe sitcewoe

platxe, i wy rasstilaete bolx[oj kusok nabiwnogo sitca i

kroite. |to wa[e delo, gde wy polovite wykrojku. |to Bovxe

delo, gde On razmestit wykrojku, On kroit \to. Prawilxno? I wot

\tot ostaw[ijsq zdesx kusok \togo nabiwnogo sitca, on to^no

takoj ve, kak i tot, iz kotorogo platxe. Prawilxno? No \to Bovxe

izbranie. Bog izbiraet Swo@ Cerkowx, Bog predopredelqet Swo@

Cerkowx; Bog prednazna^aet \to, prednazna^aet Swo@ Cerkowx, i

On wywodit tu Cerkowx! A ostatok ostaëtsq i prohodit ^erez

period Welikoj Skorbi.

269 Wot w ^ëm zaputalisx segodnq mnogie biblejskie u^ënye,

dumaq, ^to Newesta budet tam w Welikoj Skorbi. Odin ^elowek

skazal mne, skazal: “Ne mogu wam skazatx, Brat Branham”. Skazal:

“Q wivu Newestu na Nebesah. I drakon izwergaet wodu iz swoej

pasti, ^toby westi wojnu s Newestoj. I sto sorok ^etyre tysq^i,

kotorye qwlq@tsq Newestoj, stoqt na Gore Sinaj”.

270 Q skazal: “Oh, net. Net. Net. Net. Wy wsë pereputali. Newesta

byla na Nebesah”. A ostatok Semeni veny, ne eë&ne

wykroennoe, tam nahodilsq ostatok, i presledowanie (Rimskaq

Imperiq), kogda katolicizm splotitsq, i oni ob_edinqt swoi

sily s Welikoj cerkowx@.

271 E]ë by, u nih uve sej^as&|to bylo na dnqh po

telewideni@. Metodistskaq cerkowx pytaetsq ob_edinitx

metodistow i baptistow, i wse cerkwi Hristowy pyta@tsq

soedinitxsq s katolicizmom i stoqtx pered odnim otkrytym

altarëm. ~to skazal tot episkop, kogda ego otdali pod sud w tot

we^er kak kommunista? Q sam stoql i widel \to po telewideni@.

Wse ih gruppy! I kogda nastanet to wremq, togda na^nutsq

presledowaniq, i Swqtoj Duh sojdët na metodistow i baptistow.

I wse zagoworqt na inyh qzykah, budut proslawlqtx Boga i

iscelqtx bolxnyh, i proro^estwowatx, i budut proishoditx

wsqkie znameniq i ^udesa. Izbrannye woznesutsq, a ostalxnye

ostanutsq zdesx dlq prohovdeniq ^erez period Welikoj Skorbi.

I w konce wremeni, kogda oni uwidqt, ^tó proizo[lo, im pridëtsq

pojti na mu^eni^estwo.

272 Potom smotrite. Wy skavete: “Nu, wot, Brat Branham, ty

ho^e[x skazatx mne, ^to tam budut&\to=\to te l@di, kotorye

budut tam na Sude Belogo Prestola?” Oni budut&Newesta ne

budet sudima. Net, s\r. Ona wo Hriste. Kak wy popadaete wo

Hrista? “Odnim Duhom my wse kre]eny w odno Telo”.

Prawilxno?

273 Teperx, wzglqnite, wzglqnite s@da. W Biblii skazano:

“Na^alsq sud, i Knigi raskrylisx”. Prawilxno? Knigi

gre[nikow. “I inaq Kniga byla raskryta”, kotoraq estx Kniga

Vizni, i tak byl sudim wsqkij ^elowek. Prawilxno? A kto

proizwodil sud? Iisus i Swqtye. On skazal: “On pri[ël i
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sluvil Wethomu Dnqmi, wolosy Kotorogo, kak belaq [erstx”. I

skazano: “I desqtki i sotni tysq^ pri[li s Nim i sluvili Emu

na Sude”. Zdesx Iisus wozwra]aetsq kak Carx i Carica,

Brakoso^etanie zakon^eno, i On venat. Zdesx stoqt Carx i

Carica. I tam stoit ta oswq]ënnaq gruppa, Bog skazal: “Wstanxte

ot Menq s prawoj storony”. Tam byla Kniga raskrytaq, byli

gre[niki, = “wstanxte slewa ot Menq”. Wot te, imena kotoryh

byli wpisany w Knigu Vizni Agnca.

274 Wy skavete: “Brat Branham, moë imq zapisano tam, q ujdu!”

Podovdi minutku! Iuda Iskariot byl oswq]ën. Ogo! Brat,

probudisx, povalujsta, ^toby tebe polu^itx |to, ponimae[x.

275 Iuda Iskariot, ego duh = \to segodnq[nij antihrist. Wy

\to znaete. Iisus byl Synom Bovxim: pri[ël ot Boga i wernulsq

k Bogu; Iuda byl synom pogibeli: pri[ël iz ada i wernulsq w ad.

Iisus wzql s Soboj ka@]egosq gre[nika; Iuda wzql s soboj

nepokaqw[egosq: “Esli \to ty! Esli! Esli! Esli Ty =

Bovestwennyj iscelitelx, sdelaj \to. Esli ty |tot, to sdelaj

\to”. (Widite, tot woprositelxnyj znak na Slowe Bovxem.) “Dni

^udes pro[li. Esli |to estx, to pokavi mne \to. Esli! Esli!

Esli!” Ponimaete?

“|to wsë prawda”, = skazal Bog.

276 Teperx sledite. Iuda Iskariot byl oprawdan po were i

uwerowal w Gospoda Iisusa Hrista i byl kre]ën. W Biblii

skazano: “Iisus=Iisus krestil u^enikow, Ego u^eniki”.

Horo[o.

277 Sw. Ioanna 17:17, pered tem kak On poslal ih, On skazal:

“Oswqti ih, Otec, Istino@ Twoe@. Slowo Twoë estx Istina”. I On

byl Slowom, do sower[eniq iskupleniq. Drugimi slowami, “Otec,

w predwarenie Moej prolitoj Krowi, Q oswq]a@ ih”.

278 On dal im wlastx protiw ne^istyh duhow, i po[li i izgonqli

besow. Prawilxno? I oni iscelqli bolxnyh. |to prawilxno? I oni

wernulisx oswq]ënnymi, raduqsx, prygaq, wosklicaq i woshwalqq

Boga. |to werno? I skazali: “Dave besy pod^inq@tsq nam”.

279 I Iisus skazal: “Radujtesx ne tomu, ^to besy pod^inq@tsq

wam, no radujtesx tomu, ^to wa[i imena zapisany w Knige

Nebesnoj”. Prawilxno? I Iuda Iskariot byl s nimi, odnim iz

nih, wyzwannyj, oswq]ënnyj, i ego imq zapisano w Knige Vizni

Agnca. Pro^tite Matfeq 10 i uwidite, ^to \to prawda. On pozwal

kavdogo iz nih, i Iudu, i kavdogo iz nih, srazu ve. On poslal

ih, dal im wlastx nad ne^istymi duhami.

280 Teperx sledite! Prigotowxtesx usly[atx [okiru@]u@

nowostx. No kogda Iuda podnqlsq po sluvebnoj lestnice toj

cerkwi kak cerkownyj kazna^ej, trudqsx s pastorom,&Iisusom.

No kogda nastupilo wremq Pqtidesqtnicy, on pokazal swoë
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nastoq]ee lico. On pokazal, kem on byl. I w nëm bylo e]ë

dostato^no porqdo^nosti = on uni^tovil sebq, powesilsq na

sikomore, wo ispolnenie proro^estwa. I tot duh Iudy snowa

poqwlqetsq i werit Gospodu Iisusu Hristu. Tak Iisus skazal:

“Besy werqt i trepe]ut”. On pridët i budet u^itx oswq]eni@,

^toby vitx samoj ^istoj i swqtoj viznx@; no kogda dojdët do

kre]eniq Swqtym Duhom i darow Duha, on |to budet otricatx!

On kavdyj raz budet proqwlqtx swoë lico. Wot tot duh.

281 Smotrite! I Iisus skazal: “Beregitesx!” Matfeq 24,

opqtx ve. “|ti dwa duha budut nastolxko blizko drug k drugu,

^to \to obmanulo by samih Izbrannyh&” Prawilxno? Gde

nahoditsq ta wykrojka&Brat, lu^[e weritx staromodnym

propowednikam Swqtogo Duha i bytx w prawilxnyh otno[eniqh s

Bogom. |to werno. Ne prinimajte wid blago^estiq, otricaq pri

\tom Silu. Aminx! Wse ^uwstwu@t sebq horo[o? <Sobranie

goworit: “Aminx!”=Red.>

W nebesah budem wmeste,

~to za radostx tam ovidaet nas!

Iisus Neweste

Lik qwit w tot pobednyj ^as.

W nebesah budem wmeste,

~to za radostx tam ovidaet nas!

Iisus Neweste

Lik qwit w tot pobednyj ^as.

282 Allilujq! Dawajte podnimemsq na minutu. Kto iz was l@bit

Ego wsem swoim serdcem? Podnimite ruku, skavite: “Hwala

Gospodu!” <Sobranie goworit: “Hwala Gospodu!”=Red.> “Gospodx,

q wer@ w polnoe Ewangelie”. <Sobranie goworit: “Gospodx, q wer@

w polnoe Ewangelie”.=Red.> “Pomogi mne bytx Twoim slugoj”.

<Sobranie goworit: “Pomogi mne bytx Twoim slugoj”.=Red.>

Allilujq! Allilujq! Wy l@bite Ego? <Sobranie goworit:

“Aminx!”=Red.> W Biblii oni&

283 Odna ven]ina skazala mne odnavdy&odin parenx, on,

movet bytx, slu[aet segodnq we^erom, on viwët ^erez dorogu. On

pri[ël tuda. I Sestra Lula, kotoraq ranx[e hodila s@da w

cerkowx, ona wosklicala tam szadi. Q propowedowal, Brat Newill.

I tot parenx skazal mne&Tak wot, on byl u^itelem woskresnoj

[koly zdesx, w Perwoj Baptistskoj cerkwi. On skazal: “Billi, q

s takim udowolxstwiem slu[al two@ propowedx, poka ta ven]ina

ne na^ala kri^atx i wosklicatx: ‘Blagodar@ Tebq, Iisus! Hwala

Gospodu!’ I wremq ot wremeni, = skazal, = kakoj-to muv^ina

goworil, = (Brat Sx@ward) = kri^al: ‘Hwala Gospodu! Aminx!’” A

q propowedowal na temu “Utrata Perworodnogo Prawa”, Isaw

prodal swoë Perworodnoe Prawo. I q prodolval, a oni

prodolvali wosklicatx. I skazal: “O-o-oh, = skazal, = menq ot

\togo=ot \togo probiraet holod”. Skazal: “Q ne mog \togo

wydervatx!”
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284 Q skazal: “Brat, esli ty popadë[x na Nebesa, to zamërzne[x

do smerti”. Q skazal: “Tam, na Nebesah, kone^no, wosklica@t i

dnëm i no^x@”. I \to prawda, brat. Oh, da, s\r!

Q ho^u uwidetx Gospoda Iisusa,

Blagodatx Iisusa proslawlqtx wsegda.

Na alleqh Slawy wospo@, Otec,

Trud swer[ën, q spasën, doma nakonec.

Q ho^u uwidetx Gospoda Iisusa,

Blagodatx Iisusa proslawlqtx wsegda.

Na alleqh Slawy wospo@, Otec,

Trud swer[ën, q spasën, doma nakonec.

285 Aminx! Horo[o, Brat Newill. Blagoslowit was Bog.

Podnimajsq s@da i zakan^iwaj. `
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